
 
Kada joj roditelji njenog muža i sestre njenog muža saopštiše šta očekuju

od nje, rekavši joj šta je dužna da uradi, Kadi je to već znala.
Nije imala pojma u kojem će se vidu ispoljiti njihova volja da je se

otarase, ali to da će doći dan kada će joj narediti da ode odavno je znala ili
shvatala ili osećala (naime, nemo razumevanje i osećanja koja nikada nije
otkrivala behu malo-pomalo utemeljili spoznaju i sigurnost) još u prvim
mesecima življenja u porodici svog muža, posle smrti ovog poslednjeg.
Sećala se te tri godine braka ne kao nekog spokojnog i vedrog perioda, jer

čekanje, strašna želja da zatrudni behu načinili od svakog novog meseca
izbezumljeno uspinjanje ka mogućem blagoslovu a zatim, kad bi je
iznenadila menstruacija, skljokavanje praćeno turobnom obeshrabrenošću
pre nego što bi se vratila nada i, sa njom, ono postepeno, zaslepljeno,
zadihano savladavanje dana, savladavanje vremena sve do okrutnog trena
kada bi joj gotovo neosetan bol u malom trbuhu nagovestio da ni ovog od
toga neće biti ništa – ne, doista, taj period nije bio ni miran ni srećan, pošto
Kadi nikada nije ostala trudna.
Ali tada je razmišljala o sebi kao o struni napetoj do krajnje granice,

treperavoj i čvrstoj, u skučenom i užarenom prostoru tog čekanja.
Činilo joj se da se nije bavila ničim drugim, za te tri godine, do

pokoravanjem svog duha ritmu nadanja i razočaranja, kako bi posle ovog
poslednjeg (peckanje u udubljenju prepona) veoma brzo usledio
neočekivani tvrdokorni, gotovo apsurdni povratak samopouzdanja.
– Biće možda sledećeg meseca – kazala bi mužu.
A on bi blago odgovorio: „Da, sigurno“, pazeći da joj ničim ne pokaže

sopstveno razočaranje.
Jer taj muž koga je imala bio je prava dobričina.
Beše je pustio da postane, u njihovom zajedničkom životu, ona ludo

rastegnuta struna što bi podrhtavala na najmanje osećanje, i okružio ju je
predusretljivošću i mudrim, odmerenim rečima, baš kao da je njoj,
zaokupljenoj stvaranjem, za izvršenje njene veštine, otelovljenje njene
opsesije bilo potrebno da bude ušuškana atmosferom neme obzirnosti.
Nikada se nije bunio što im je život ophrvalo teško breme te trudnoće koja

nikako da se dogodi.



Igrao je svoju ulogu sa izvesnim samopregorom, reći će ona sebi kasnije.
Zar nije imao pravo da se žali na pomanjkanje obzira kada bi ga, noću,

privlačila sebi ili ga odgurivala zavisno od toga da li je mislila hoće li seme
njenog muža biti korisno ili beskorisno u tom periodu, na manjak
obazrivosti kada bi mu stavljala na znanje da ne želi, ako su dani bili
neplodni, da vodi ljubav s njim, kao da je takvo jalovo rasipanje energije
moglo naškoditi i samoj nameri koju je tada imala, kao da je seme njenog
muža predstavljalo jedinstvenu, dragocenu zalihu, čija je ona bila čuvarka i
iz koje ni u kom slučaju nije trebalo crpsti radi zadovoljstva, samog
zadovoljstva?
Njen muž se nikada nije žalio.
Kadi, tada, nije u tome videla nikakvo junaštvo jer nije mogla da shvati da

bi se on mogao žaliti ili da bi jednostavno mogao smatrati neopravdanom,
nepotrebnom, ushićenu askezu na koju ih je, u izvesnom smislu, iako su
njihovi seksualni odnosi bili vrlo česti, primoravala ta pomama za začećem
deteta.
Ne, ona to sigurno nije mogla da shvati u to vreme.
I tek posle smrti svog muža, tog tako dobrog, tako mirnog čoveka za koga

je bila udata pune tri godine, shvatila je do koje mere je taj čovek bio
strpljiv, čim je ponovo postala, otrgnuta od svoje opsesije, ona sama, ona
koja je bila pre braka i koja je umela tako tačno da oceni vrline čestitosti i
odanosti tog čoveka.
Tada oseti silnu tugu i kajanje i gotovo mržnju prema toj halucinantnoj

volji da zatrudni, koja je beše učinila slepom za sve što toj volji nije služilo,
naročito za bolest od koje je patio njen muž.
Jer, nije li morao da bude već neko vreme bolestan da bi tako iznebuha

umro, u rano jutro jednog bledog dana kišne sezone, samo što beše ustao
kako bi kao i obično pošao da otvori krčmicu koju su držali, Kadi i on, u
jednom sokaku medine?
Beše ustao a zatim se, sa nekim prigušenim uzdahom, gotovo jecajem ali

uzdržanim, diskretnim kao što je bio taj čovek, srušio u podnožje kreveta.
Tek probuđena i još uvek u postelji, Kadi najpre nije mogla ni zamisliti,

nijednog trena, da joj je muž mrtav.
Dugo će sebi zamerati primisao što joj beše proletela kroz glavu – oh,

istinu govoreći, još je i danas sebi zamera, nakon više od godinu dana:
kakve li neprijatnosti ako on baš ovog dana ne bude spreman, jer prošlo je
tačno dve nedelje otkako je Kadi dobila menzes, osećala je da su joj grudi



malo tvrđe i osetljive i stoga je pretpostavljala da joj je trbuh plodan, ali ako
taj čovek bude toliko slab da večeras ne mogne voditi ljubav s njom, kakav
će to biti maler i kakav gubitak vremena, kakav strašan baksuzluk!
Sada i ona beše ustala i prišla mu, a kad je shvatila da on više ne diše,

onako skvrčen, sa kolenima skoro uz bradu, jedne ruke prikleštene pod
glavom i otvorene šake, ogoljenog, nevinog, ranjivog dlana, i tog časa nalik,
beše rekla sebi, dečačiću kakav mora da je bio, sitan i valjan, nikada na
smetnji ali vedar i pravičan, usamljen i tajanstven iza svoje druževne
spoljašnjosti, beše uhvatila taj bezazleni dlan, izbrazdan tolikom čestitošću,
pritisnula ga na svoje usne, svoje čelo – ali i tada ga je zapanjujuća bol
grdila u njenom srcu u kojem još ne beše splasnula, još ne beše obaveštena
ogromna radost što ju je celu obavijala kad je mislila da je u periodu
ovulacije, a u isto vreme kada je trčala da potraži pomoć, kada je kao bez
duše upala kod jedne susede, obraza zacakljenih od suza koje nije osećala,
ona strana nje same što je još uvek mislila samo na trudnoću počela je
grozničavo da se pita koji bi muškarac mogao, ovog puta, zameniti njenog
muža, sprečiti da bude izgubljena ta šansa koju je možda imala, ovog
meseca, da ostane u drugom stanju, i prekinuti iscrpljujuću kadencu nade i
beznađa koju je već zamišljala dok je išla vičući da joj je muž mrtav, i koje
joj sleduje ako bude morala propustiti tu priliku.
A razum je krčio svoj put u njoj te je shvatala da će ovaj plodni mesec biti

protraćen, naredni meseci takođe, a veliko razočaranje i spoznaja da je
podnosila sve to, nadu i beznađe, pune tri godine nizašta, kaljali su tugu
zbog smrti tog čoveka jednim gotovo kivnim ogorčenjem.
Zar nije mogao umreti prekosutra, kroz tri dana?
Eto takve je misli Kadi sebi još uvek prebacivala pitajući se kako su joj

mogle pasti na pamet.
Posle smrti njenog muža, vlasnik krčmice izbacio ju je napolje da bi doveo

jedan novi par i Kadi nije imala drugog pribežišta do da ode živeti u
porodici svog muža.
Vlastiti roditelji behu je dali na odgajanje njenoj baki, koja je davno umrla,

te Kadi beše izgubila svaku vezu sa njima, pošto ih je viđala tek tu i tamo
kada je bila dete.
I premda beše stasala u visoku i vitku devojku tananih kostiju, jedre puti,

ovalnog i glatkog lica, premda je tri godine živela s tim čovekom koji je
uvek za nju nalazio samo lepe reči i umela takođe zadobiti poštovanje, u
krčmi, svojim nesvesno ponositim, pametnim, malo hladnim ponašanjem,



koje je unapred obeshrabrivalo posprdne ili nadmene aluzije na to što još
nema poroda, njeno nespokojno i bespomoćno detinjstvo a zatim uzaludni
napori da ostane trudna koji, iako su je održavali u izvesnom stanju
snažnog, gotovo fanatičnog uzbuđenja, behu naneli skoro neosetne ali
kobne udarce njenoj krhkoj sigurnosti u društvu, sve to ju je učinilo
spremnom da ne smatra nenormalnim kada je ponižavaju.
Tako da, našavši se u muževljevoj porodici koja joj nije mogla oprostiti što

je bila bez ikakve potpore, ikakvog miraza i koja ju je otvoreno i besno
prezirala što nikada nije zanela, ona je prihvatila da postane poslednja rupa
na svirali, da bude nevidljiva, da gaji još samo nejasne bezlične misli,
rasplinute i beličaste snove u čijem zaklonu je životarila vukući korake
mehanički, ravnodušna prema samoj sebi i, kako je verovala, ne pateći
mnogo.
Živela je sa svekrom i svekrvom, dvema zaovama i malom decom jedne

od njih, u tri prostorije jedne oronule potleušice.
Iza kuće je bilo dvorište od utabane zemlje koje su delili žitelji nastambi

što su na njega izlazile.
Kadi je izbegavala i da prigviri na dvorište jer je još strahovala od

sarkastičnih reči o ništavnosti, apsurdnosti svog udovištva bez imovine i
bez dece, a kada bi bila primorana da tamo proboravi kako bi ogulila povrće
ili spremila ribu, tako bi se dobro šćućurila, puštajući da iz njene tanušne
čučeće siluete u panji{25}, skupljene u sebe, iskaču samo hitri prsti, a iz
njenog spuštenog lica samo visoke jagodice, da bi svi brzo prestali da
obraćaju na nju pažnju, da bi na nju zaboravili, kao da ta klada ćutanja i
nemilosti više nije bila vredna napora ijednog dobačenog prekora, ijednog
podsmeha.
Ne prestajući da radi klizila je u neko stanje mentalne otupelosti koja ju je

sprečavala da razume šta se priča oko nje.
Tada se osećala skoro dobro.
Imala je utisak da spava nekim belim, lakim snom, lišenim radosti ali i

teskobe.
Svakog jutra ranom zorom izlazila bi iz kuće u društvu svoje dve zaove, a

sve tri su na glavi nosile plastične lavore različitih veličina koje su
prodavale na pijaci.
Tamo bi zauzele svoja uobičajena mesta.
Kadi je čučala malo dalje od njih dve koje su se pak pravile da ne

primećuju njeno prisustvo i ostala bi tako satima i satima, odgovarajući sa



tri ili četiri podignuta prsta kada bi se mušterije raspitivale za cenu lavora,
nepomična u živosnoj graji pijace koja joj je, blago je zaglušujući,
pomagala da ponovo nađe onaj osećaj otupelosti prožet mlečnim,
neškodljivim, prijatnim sanjarijama, nalik dugim velovima lelujavim na
vetru na kojima se s vremena na vreme pojavljivalo maglovito lice njenog
muža što joj se smešio nekim večnim i milosrdnim osmehom ili, ređe, lice
njene bake koja ju je odgajala i štitila i koja je umela prepoznati, iako se
nekad prema njoj ponašala grubo, da je ona posebna devojčica obdarena
sopstvenim svojstvima a ne dete kao i svako drugo.
Tako da je oduvek bila svesna da je jedinstvena kao osoba i da je, na

izvestan nedokaziv ali neosporiv način, nezamenjiva, upravo ona, Kadi
Demba, premda je njeni roditelji nisu hteli pored sebe a baka ju je primila
samo iz dužnosti – uprkos tome što nijedno biće na svetu nije imalo ni
potrebu ni želju da ona bude tu.
Ona beše zadovoljna time što je Kadi, nije bilo ni najmanjeg sumnjivog

međuprostora između nje i neumoljive stvarnosti ličnosti Kadi Demba.
Čak joj se ranije dešavalo da oseća ponos što je Kadi jer, često bi

pomišljala ozareno, deca čiji život izgleda srećan, kojima svakog dana
sleduje veliko parče pileta ili ribe i koja u školi nose neuflekanu i
nepocepanu odeću, ta i takva deca nisu nimalo više ljudska bića nego što je
to Kadi Demba, ona koja pak ima samo sićušnu porciju dobrog života.
Još i sada je to bilo nešto u šta nije sumnjala – da je nedeljiva i dragocena,

i da ne može biti niko drugi do ona sama.
Samo se osećala umornom od postojanja i sitom kinjenja, iako joj ono nije

nanosilo stvarnu bol.
Dve sestre njenog muža ne bi joj uputile ni reči sve vreme koje su zajedno

provodile za tezgom.
Na povratku kući treperile su od uzbuđenja svojstvenog pijaci, kao da im

je sva grozničavost i uzavrela graja svetine ušla u tela i da je se moraju
rasteretiti pre nego što se vrate, te nisu prestajale da podbadaju Kadi, da je
gurkaju ili štipaju, razdražene i razdragane tvrdoćom njenog neosetljivog
mesa, mrgodnom hladnoćom njenog izraza lica, znajući ili pogađajući da će
ona izbrisati iz pameti svaku sposobnost razumevanja čim je stanu
mrcvariti, znajući ili pogađajući da će se i najzajedljiviji ujedi preobraziti u
njenom duhu u crvenkaste velove koji će delimično ali kratkotrajno zaplesti
ostale, njene vrlo blede, blagotvorne sanjarije – znajući to, pogađajući to i
potmulo se time raspaljujući.



Kadi bi se ponekad naglo izdvojila postrance, ili bi pak stala da hoda sa
obeshrabrujućom sporošću te bi dve sestre na koncu izgubile zanimanje za
nju.
– Šta ti je, mutavko? – jednom je viknula jedna od sestara okrenuvši se i

utvrdivši da razdaljina između njihovih silueta i Kadine siluete raste.
A ta reč je iznenadi, jer Kadi nije imala vremena da spreči svoj duh da

razume tu reč koja joj je otkrila ono što je ona već nesvesno znala – da nije
otvorila usta veoma dugo vremena.
Žamor koji je krasio njene snove, nejasno sastavljen od glasa njenog

muža, njenog sopstvenog glasa i još nekih drugih, bezimenih, iskrslih iz
prošlosti, davao joj je iluziju da s vremena na vreme govori.
Spopade je kratkotrajan ali snažan užas.
Ako bi zaboravila kako se prave reči i kako ih treba izvlačiti iz sebe, na

kakvu bi budućnost, čak i tešku, mogla da računa?
Ponovo je obuzeše otupelost i ravnodušnost.
Ipak ne pokuša da bilo šta izgovori, u strahu da neće uspeti ili da će joj

neki zabrinjavajući, strani zvuk dopreti do uha.
Kada joj svekar i svekrva, uz podršku svoje dve kćeri koje su, ovog puta,

samo slušale ćutke, najaviše da joj se bliži odlazak, nisu od nje očekivali
nikakav odgovor pošto je nisu ništa ni pitali nego su joj izdali naređenje, i
premda je uznemirenost ponovo uskomešala njenu apatiju, Kadi ne
progovori, ništa ne upita, možda verujući kako se na taj način čuva rizika da
namere koje imaju sa njom ne postanu jasne, da njen odlazak ne postane
stvaran, kao da, reći će sebi kasnije, roditeljima njenog muža beše imalo
stalo da njene reči odgovore na njihove kako bi ih potvrdile u osnovanosti
ili stvarnosti onoga što su kazivale.
Do toga im ne beše ni najmanje stalo.
Kadi je znala da ona za njih ne postoji.
Zato što se njihov jedini sin oženio sa njom uprkos njihovom protivljenju,

zato što nije rodila dete i što nije uživala nikakvu zaštitu, oni je behu
prećutno, prirodno, bez mržnje i zadnjih primisli, odstranili iz ljudske
zajednice, a njihove tvrde, sužene oči, njihove oči starih ljudi koje su se
spuštale na nju nisu pravile razliku između tog obličja zvanog Kadi i
bezbrojnih obličja životinja i stvari što takođe nastanjuju svet.
Kadi je znala da greše ali da ona nema nikakvog drugog načina da im to

dokaže osim činjenice da je tu, u očiglednosti svoje sličnosti sa njima, i



pošto je bila svesna da to nije dovoljno, prestala je da brine kako da im
dokaže svoju ljudskost.
Slušala je dakle ne rekavši ništa, pažljivo posmatrajući dezenirane suknje

svoje dve zaove što su sedele na starom kauču jedna s jedne druga s druge
strane roditelja i čije su ruke bile položene između butina sa dlanovima
nagore, obeleženim nekom prostodušnošću, nekom krhkošću koje ne behu u
karakteru tih žena ali koje su najednom razotkrile Kadi znake njihove smrti,
koje su prevremeno nagoveštavale i odavale nevinu ranjivost njihovog lica
kada budu mrtve, i te ruke bez odbrane toliko su ličile na ruke njenog muža,
brata tih dveju žena, kada ga je život bio naglo napustio, da se Kadi od toga
beše steglo grlo.
Svekrvin glas i dalje se razmotavao, leden, preteći, jednostran, što mora da

su bile, mislila je Kadi odsutno, neke neprijatne preporuke, ali više se nije
ni trudila da shvati.
Krajičkom uha je načula ime Fante, jedne rođake koja se udala za nekog

belca i koja je sada živela u Francuskoj.
Nanovo je otvorila svoj duh bledim himerama koje su u njemu boravile

umesto misli otkako je živela kod tih ljudi, zaboravivši, nesposobna čak i da
se seti da ga je osećala, onaj žestoki strah koji je beše presekao nekoliko
minuta ranije na pomisao da joj valja otići, ne zato što je imala i najmanju
želju da ostane (nije želela ništa) nego zato što je naslutila da njene sanjarije
neće preživeti jednu takvu promenu društvenog položaja, da će morati nešto
preduzeti, razmisliti, odlučiti makar i o pravcu kojim će je voditi njeni
koraci i da, u stanju mrtvila u kome se nalazila, ništa nije bilo strašnije od te
mogućnosti.
Zmije koje su same sebi grizle rep, sive na žutoj podlozi, i vesela ženska

lica, braon na crvenoj podlozi, iznad natpisa „Godina afričke žene“, što su
ukrašavali tkaninu od koje njene zaove behu sebi sašile suknje, zmije i lica
umnoženi na desetine, čudovišno zgnječeni tamo gde se tkanina nabirala,
igrali su zlokobno kolo u njenom duhu, istisnuvši dobri i magloviti lik
njenog muža.
Imala je osećaj da su dve sestre, koje je obično izbegavala da gleda, zurile

u nju podrugljivo.
Jedna od njih je popravila suknju na butinama ne skidajući oči sa Kadi, a

njene ruke koje su uporno gladile platno učiniše se Kadi isto tako opasne,
izazovne, neodgonetljive kakvima ih je smatrala ranije, kada su počivale
dokone i izvrnute, razoružane, bezazlene.



Duboko beše njeno olakšanje kad joj svekrva, metući vazduh prstima,
dade do znanja da je završila i da Kadi može napustiti prostoriju.
Nije imala pojma šta joj je upravo bilo rečeno u vezi sa uslovima njenog

odlaska – kada treba da ode, kuda odlazi, sa kojim ciljem, kojim prevozom?
– i kako joj niko, u danima što uslediše, više nije uputio ni reči, kako je
odlazila na pijacu kao i obično i kako niko nije obraćao nikakvu pažnju na
njenu malenkost, zabrinjavajuća mogućnost izvesnog potresa njenog
bivstvovanja pomeša se u njenom sećanju sa naštampanim zmijama i
licima, poprimi fantazmagorični i apsurdni karakter, potonu u zaborav u
kojem iščezavaju luckasti snovi.
Jedne večeri, svekrva je munu u krsta.
– Spremaj svoje stvari – reče.
Zatim, kao u strahu da Kadi ne pokupi ono što joj ne pripada, ona sama

razastre na podu zajedničke sobe jednu Kadinu panju, na nju stavi drugu
panju koju je ova imala i jednu staru isprano plavu majicu i komad hleba
umotan u novinsku hartiju.
Pažljivo smota panju, i sveza četiri kraja u čvor.
Zatim izvuče iz svoga grudnjaka, polako, u svečanom činu punom žaljenja

i jeda, svitak novčanica koji gurnu (znajući da Kadi ne nosi grudnjak?) u
gornji deo Kadinih gaća, grubo zavukavši prste u pojas panje i pritesnivši
novac između kože, koju ogreba svojim žutim noktima, i lastiša od gaća.
Dodade i papirić presavijen načetvoro na kome beše zapisana, kako reče,

adresa one rođake.
– Kad budeš tamo, kod Fante, slaćeš nam novac. Fanta mora da je sad

bogata, ona je profesor.
Kadi leže na dušek koji je delila sa decom svoje zaove.
Njen užas je bio toliko silan da je osećala mučninu.
Ona zatvori oči i pokuša da dozove kredaste i talasaste sanje koje su je

čuvale od nepodnošljivog dodira sa stvarnošću čiji je i sama činila deo sa
svojim ucveljenim, teskobnim srcem, ispunjenim kajanjem i sumnjom,
očajnički pokuša da se odvoji od sopstvene plašljive i slabe ličnosti, ali
sanjarije te večeri ne behu dorasle borbi protiv provala pravog života i Kadi
ostade nasamo sa svojom stravom u sučeljavanju od kojeg nikakav rad na
ravnodušnosti ne mogaše da je oslobodi.
Svekrva dođe po nju u zoru, nemo joj naloži da ustane.
Kadi prekorači tela svojih zaova ispruženih na drugom dušeku i, premda

nije želela da čuje njihove podsmešljive i grube glasove ni da vidi kako se



cakle u sivkastom svitanju njihove oči bez milosti, to što su se dve žene
pretvarale da spavaju u trenutku kada je ona odlazila ka nepoznatom
delovalo joj je kao kobna poruka.
Da li su zato što su bile sigurne da više nikada neće videti Kadi radije sebe

poštedele napora da je pozdrave, da joj upute pogled, da joj mahnu i da
okrenu ka njoj anđeoski i čestiti dlan?
Bez sumnje, zato – pošto je Kadi koračala ka smrti, više su volele da već

sada nemaju više nikakva posla sa njom, neme iz sasvim razumljivog straha
da budu sjedinjene čak i tako neznatno sa njenom zlosrećnom sudbinom.
Kadi priguši jecaj.
Na ulici ju je čekao neki čovek.
Bio je obučen po zapadnjački, u farmerkama i kariranoj košulji kratkih

rukava, i nosio je sunčane naočare koje su svetlucale iako se netom beše
razdanilo, te kad se Kadi pojavi pred njim, gurana nestrpljivom i
nervoznom svekrvinom rukom, nije mogla odgonetnuti da li on gleda nju,
sitnu i uznemirenu, sa zavežljajem stegnutim na grudi, kao što se ona mogla
videti u dva ogledala njegovih stakala.
Zapazila je kako on gricka donju usnu na čudan način, tako da mu je donji

deo lica, poput vilice nekog glodara, bio neprestano u pokretu.
Svekrva mu brzo pruži nekoliko svežih novčanica.
On ih tutnu u džep i ne pogledavši ih.
– Ne smeš se vratiti ovamo – promrmlja ona tik pored Kadinog uha. –

Moraš nam slati novaca čim budeš tamo. Ako nikad ne stigneš, ne smeš se
vratiti.
Kadi načini kretnju kao da će uhvatiti staru ženu pod ruku, ali ova brže-

bolje zbrisa u kuću i zatvori vrata za sobom.
– Dođi, idemo ovuda – reče čovek bezbojnim, niskim glasom.
I stade grabiti niz ulicu ne nalazeći za shodno da se uveri ide li Kadi doista

za njim, kao da nije mogao ni na trenutak posumnjati, pomisli ona prateći
ga nespretno u stopu i posrćući u svojim plastičnim roze japankama dok je
on gotovo poskakivao na debelim i lakim đonovima svojih patika, koliko je
u njenom interesu da ga prati, ili kao da mu se fućkalo, pošto je bio jednom
zauvek isplaćen, šta ona namerava da uradi.
Ta nehajnost prema njoj umiri malo Kadi.
Smesta pustivši mozak na pašu, istovremeno vodeći računa da ne zaostaje

i da usput ne izgubi jednu od japanki, ona oseti kako joj duh slobodno
preplavljuje ona prisna izmaglica ali ne više nastanjena mrtvim licima muža



ili bake nego slikama što su ih njene oči hvatale u hodu, na ulicama kojima
ju je vodio taj čovek i u koje verovatno nikada nije zalazila, premda je,
pomisli najednom, možda nekad i prošla tuda u svom uobičajenom stanju
otupelosti, krajnje duševne klonulosti, a da se uopšte ne seća – dok joj se
ovoga jutra činilo da i najskromniji prizori što se nižu putem ljupko
navaljuju da se naslažu kao prozirne koprene iza ekrana njenih snova.
A da nije možda bila zaštićena i protiv svoje volje, istrgnuta iz opasnog

snatrenja sada kada je prepuštena na milost i nemilost nepoznatom?
Još više je iznenadi neodređen bol, peckanje koje oseti prolazeći ispred

jedne trudnice koja je, sedeći u podnožju mangovog drveta, hranila kašom
od pirinča svoje detence.
Taj veliki bol što nema bebu, taj ogromni i gorki jad, van svakog uslovnog

refleksa stida spram okruženja, nije osetila veoma odavno, još otkako se
nastanila u tazbini gde se sve u njoj skamenilo i sledilo.
A sada je gledala tu ženu umesto da jednostavno pređe očima preko nje,

gledala je njen naduveni stomak i brljave usne dečačića, i mislila je tužno:
Znači nikada neću imati dece, ja, Kadi?, pa ipak manje tužna nego začuđena
što se rastužila, što je prepoznala ono osećanje koje je na neki uznemirujući
i gotovo nežan način pokretalo jedan deo nje same koja se beše navikla da
bude samo letargična i prestrašena.
Ona pruži korak jer je čovek ispred nje hodao brzo.
Neka mlada žena koja je mogla biti i ona, Kadi, u svom pređašnjem

životu, izašla je na trotoar i smakla drvenu ploču što je zatvarala jedini
prozor njene krčmice, i videvši to izduženo i tanušno telo, usko u bokovima
koliko i u ramenima, i jedva naglašen struk ali zbijen i čvrst u svojoj
tankoći kao telo zmije, ona prepozna siluetu istoga tipa kao njena i postade
svesna rada svojih mišića, koji su činili da hoda tako okretnim korakom,
njihove snage, njihovog nepokolebljivog prisustva na koje beše zaboravila,
celog svog mladog stamenog tela na koje više nije obraćala ni najmanju
pažnju i koga se ponovo setila, koje je ponovo pronašla u držanju te
neznanke koja je, trenutno, na vanjskoj tezgi krčmice ređala flaše sode što
ih je nudila na prodaju i koja je, sa svojim usredsređenim, smirenim,
rezervisanim držanjem mogla biti i ona, Kadi, u svom pređašnjem životu.
Čovek ju je sada vodio Avenijom nezavisnosti.
Đaci u plavim pantalonicama i belim košuljama kratkih rukava polako su

odmicali na trotoaru, držeći među prstima komad bageta koji bi s vremena
na vreme zagrizli, rasipajući kišu mrvica.



Gotovo za petama bili su im gavranovi.
Kadi požuri, stiže svog vodiča i stade kaskati kako bi ostala u njegovoj

visini, klepećući tako snažno japankama po asfaltu da gavranovi, zaplašeni,
odleteše.
– Skoro smo stigli – reče čovek svojim ravnim glasom, manje da umiri ili

ohrabri Kadi nego da preduhitri neko moguće pitanje.
Ona se onda upita je li njemu neprijatno da ga vide sa njom, tom ženom u

izbledeloj panji, kratko podšišane kose bez ikakvih ukrasa, nogu belih od
prašine, gde hoda pored njega koji je, sa svojom lepo zategnutom košuljom
kratkih rukava i zelenim patikama, očigledno vodio računa o svom izgledu i
o mišljenju što ga njegova spoljašnjost ostavlja na sve one koji spuste
pogled na njega.
On pređe aveniju, pa skrenu Bulevarom Republike u pravcu mora.
U svetlom i blagom nebeskom plavetnilu Kadi je videla čavke i galebove,

svesna da ih gleda kako lete i iznenađena, skoro preplašena tom svešću,
govoreći sebi, ne baš jasno, još uvek zbrkano i snebivljivo, u mislima koje
još behu sputane izmaglicama njenih sanjarija, govoreći sebi: Odavno
nisam išla ovuda – ka morskoj obali gde ju je, kao dete, slala baka da kupi
sveže ulovljene ribe od tek pristiglih ribara.
I tada oseti s takvom punoćom neospornu činjenicu da divlja i odvažna

mršava devojčica koja je oštro raspravljala o ceni morske mrene i žena koja
je ona sada bila, koja je pratila jednog tuđinca ka sličnome žalu, čine jednu
jedinu i istu osobu koherentne i jedinstvene sudbine, da bi time ganuta,
zadovoljna, ispunjena, da je oči stadoše peckati, i da zbog toga zaboravi
neizvesnost svoga položaja ili zapravo ta nesigurnost prestade da joj se čini
tako ozbiljna pod zanosnim bleskom jedne takve istine.
Oseti na usnama senku, spomen osmeha.
Hello, Kadi, reče sebi.
Sećala se kako, još kao devojčica, beše cenila svoje sopstveno društvo, a

kada je patila od usamljenosti to joj se nikada nije dešavalo kad je bila sama
sa sobom već kad je bila među drugom decom ili u mnogočlanim
porodicama kod kojih je radila kao sluškinja.
Sećala se takođe da joj muž, po karakteru dobar i ćutljiv, miran i pomalo

odsečen od sveta, beše ulio smirujuće uverenje da ne mora žrtvovati ni
trenutak svoje samoće, da on od nje ne traži ništa slično i da ni ne pomišlja
na to da bi ona mogla pokušati da ga izvuče iz njegove povučenosti.



I po prvi put možda za tih nekoliko godina otkako je umro, dok je upola
trčala bulevarom, zadihana, velikih nožnih prstiju podvijenih pod ivice
japanki kako bi ih zadržala na nogama, dok je na čelu osećala još uvek
blagu vrućinu plavog neba, dok je slušala kreštanje čavki u njihovom besu
večitih gladnica i dok je na rubu svog vidnog polja razlučivala tamne,
bezbrojne tačke njihovih isprekidanih kola, po prvi put nakon tako dugo
vremena otkako je umro, njen muž joj poče nedostajati, on, baš taj čovek,
upravo zbog onoga što je doista bio.
Grudi joj se od toga stegnuše.
Jer to za nju beše jedno tako novo osećanje.
Veoma daleko od vrtoglavog i ljutitog razočaranja u koje je behu bacile

izvesnost, zbog te neočekivane smrti, da neće skoro imati dece, i gorka
očiglednost da je na tome radila nizašta, veoma daleko takođe od ne manje
gorkog žaljenja što je izgubila jedan način života koji joj je u svemu
odgovarao, ta bol zbog odsustva obuzela ju je iznebuha i pritiskala je, te se
ona slobodnom rukom, drugom je držala zavežljaj, stade udarati u grudi,
kao da bi sebe prevarila da pati od neke fizičke smetnje.
Ali, oh, zaista je bilo tako: htela je da njen muž bude tu, pored nje, ili

jednostavno negde na prostranstvima zemlje od koje je ona poznavala samo
ovaj grad, i to samo deo ovoga grada, a čije granice, širinu i obličje nije
mogla sebi jasno predstaviti, htela je da dozove u sećanje mirno lice svog
muža, glatko i tamno, i da zna da je to lice nepromenjeno, toplo, živo, i da
maše teškim cvetom na vrhu svoje peteljke negde na ovoj zemlji u isti mah
kad i njeno, Kadino vlastito lice, koje je ona sada mahinalno pružala ka
tuđinčevom licu („Evo ovde staje vozilo, uskoro će stići ), tom nepoznatom
i prezrivom licu koje potresaju zabrinjavajući tikovi, čije je pak živo
prisustvo Kadi morala posmatrati pored svoga, čiju je toplinu, kao i laki
miris znoja, morala osećati pored svoga obraza, dok nije htela ni na tren da
zamisli na šta sada može da liči lice njenog muža, nije htela to sebi da
predstavi.
Bila bi prihvatila da više nikada ponovo ne vidi to voljeno lice, samo kad

bi znala da je ono, čak i daleko od nje, netaknuto, toplo, vlažno od znoja.
Ali to da, zauvek, postoji još samo u sećanju šačice bližnjih, to ju je,

najednom, preplavilo tugom i žalom za mužem, i premda joj je bilo još teže
dok se udarala po grudima, nije mogla sebe sprečiti da se oseća srećnicom.
Čovek se beše zaustavio u dnu bulevara, pored grupice ljudi natovarenih

paketima.



Kadi je spustila zavežljaj i sela na njega.
Mišići su joj se opustili, veliki nožni prsti raširili su se na tankom

plastičnom đonu.
Malo je podigla svoju panju, skoro do kolena, kako bi joj sunce ogrejalo

suvu, prašnjavu, ispucalu kožu, cevanice, gležnjeve.
Beše joj gotovo nevažno što nikome nije stalo do nje, što niko nikada ne

misli na nju.
Bila je mirna i živa i još mlada, bila je to što jeste, a njeno telo zdravo kao

dren uživalo je svakim svojim vlakancem u nevinoj toploti ranog jutra i
njene ustreptale nozdrve udisale su sa zahvalnošću slatkaste mirise što su
dopirali sa mora koje ona nije mogla primetiti ali čiju huku je čula tačno u
dnu bulevara, koje je naslućivala u zapljuskivanju sinjeg blistavila, u
bronzanom odsjaju na nežnom plavetnilu neba.
Napola je sklopila oči, ostavivši svom pogledu samo uzani procep kroz

koji je mogla videti čoveka zaduženog da je vodi kako nervoznim korakom
hoda tamo-amo.
Kuda li je vodi?
Ne bi se nikada usudila da ga upita, uostalom nije ni želela da zna, ne još,

jer kakve bi vajde njen jadni mozak, razmišljala je, imao od jedne takve
informacije, on koji je poznavao tek majušni delić sveta, koji je znao tek
nekoliko naziva, a ti nazivi se odnose na stvari za svakodnevnu upotrebu a
ne na ono što se ne može ni videti ni koristiti ni razumeti.
Kad bi joj se u misli ušunjale uspomene iz škole u koju je beše neko vreme

slala baka, svodile su se samo na graju, ruganje, svađu i darmar te poneku
maglovitu sliku jedne koščate, podozrive devojčice, spremne i da ogrebe u
samoodbrani a koja je, skvrčena na popločanom podu, zato što nije bilo
dovoljno stolica, slušala ne mogavši ih razlučiti jedne od drugih brze, reske,
nestrpljive, mrzovoljne reči učiteljice koja, srećom, nije na nju obraćala ni
najmanju pažnju, čiji je večito pogrdan pogled ili spreman na grdnju
ponekad okrznuo devojčicu ne videći je, i premda je devojčica više volela
da je puste na miru nije se nimalo plašila ni te žene ni druge dece, i premda
je prihvatala poniženja nije se plašila nikoga.
Kadi se nasmeši u sebi.
Ta žgoljava i krastava devojčica, to je bila ona.
Mahinalno je dodirnula desno uho, opet se nasmešila osetivši pod prstima

dva razdvojena dela resice: neko dete beše nasrnulo na nju za vreme časa i
iščupalo joj minđušu.



O ne, nikada ništa nije shvatila ni naučila u školi.
Onu litaniju nejasnih reči što ih je zapredao bezbojni glas žene grubog,

mrgodnog lica puštala je da joj lebdi iznad glave jer nije imala pojma o
poretku stvari za koje su se te reči vezivale, samo je znala da je u pitanju
jedan jezik, francuski, koji je bila u stanju da pomalo govori i razume ali
nije bila sposobna da ga prepozna u toj užurbanoj, ljutitoj glagoljivosti,
međutim, uvek je jednim okom bila na oprezu, okrenuta ka grupi druge
dece odakle je svakog časa mogao uslediti neki podmukli napad, udarac
nogom ili šamar kad god bi se učiteljica okrenula ka tabli.
Eto zašto je, danas, o životu znala samo ono što je doživela.
Zato bi više volela da čovek koga su joj nametnuli za vodiča ili pratioca ili

čuvara ne muči džaba njen um nekakvim imenom koje joj je neminovno
nepoznato (neznalica Kadi), ukoliko bi ga upitala kuda to njih dvoje idu, jer
ako bi saznala to nejasno, odnosno čudno ime koje je nemoguće zapamtiti,
ipak ne bi mogla odagnati misao da je njena sopstvena sudbina vezana za
njega.
Nije da se prekomerno brinula o svojoj sudbini, ne, ali čemu kvariti taj

sasvim novi i tako prijatan osećaj zadovoljstva u mlakoj atmosferi (blagi
miris vrenja ili zdravog truljenja što se diže sa trotoara, noge joj se
odmaraju, presrećne, celo telo joj se usredsredilo na opuštanje u stanju
potpune nepomičnosti koju je umelo da postigne), zašto rizikovati da to
pokvari bez ikakve koristi?
Ljudi su čekali na isti način kao i ona, sedeći na plastičnim džakovima sa

škotskom šarom ili na kartonskim kutijama čvrsto uvezanim špagom, i
premda je Kadi gledala pravo preda se kroz prorez svojih poluspuštenih
kapaka, mogla je pogoditi po odsustvu treperenja i po izvesnoj ustajalosti
vazduha oko sebe, da je taj muškarac, pastir ili tamničar, zaštitnik ili vrač
što tajno baca zle čini, jedini koji se kreće, grozničavo špartajući izlokanim
asfaltom zasutim peskom, i poigravajući, poskakujući protiv svoje volje u
onim trava zelenim teniskama, razmišljala je Kadi, kao što nedaleko od
njega skakuću crno-beli gavranovi, sa velikim belim plastronom ispod
crnog vrata, čiji je on bio, možda, brat koji se vešto i nakratko pretvorio u
čoveka samo da bi oteo Kadi.
Drhtaj straha uskomeša njenu ravnodušnost.
Kasnije, kada je nastala takva vrućina da je Kadi umotala glavu i poprsje

panjom koju je prethodne večeri spakovala u zavežljaj i kada se mala grupa
pojedinaca preobrazila u galamdžijsku gomilu, čovek je zgrabi za mišku,



podiže je na noge i gurnu je u zadnji deo jednog vozila već nakrcanog
ljudima, u koji i sam uskoči bučno protestujući, kipteći od gneva i prezira, i
Kadi pomisli da je besan što je zatekao toliko sveta u vozilu a čvrsto su mu
obećali da neće biti tako, za šta je čak i platio.
Bilo joj je užasno neprijatno te prestade da ga sluša, ali je na bedru već

osećala jarosnu toplinu tog čoveka, podrhtavanje njegovih zabrinutih,
očajnih mišića.
Je li skrivao iza ogledalaca svojih naočara male okrugle oči gavrana, tvrde

i ukočene, je li skrivao pod svojom kariranom košuljom čudno zakopčanom
do grla onaj pojas beličastog perja koji su napred svi imali?
Iskosa mu je uputila pogled dok se vozilo pokretalo i tromo, tegobno

napuštalo trg sada već zatrpan kombijima i drugim glomaznim i teškim
autobusima nalik njenom, u koji je ulazilo ili pokušavalo da uđe tušta i tma
sveta čiji se žagor ispresecan dozivanjem i uzvicima mešao sa
kavgadžijskim kricima crno-belih gavranova što su leteli nisko nad
kolovozom, a zatim je osmotrila čovekova usta koja su se neprestano grčila
i grozničavo drhtanje njegovog vrata pomislivši tog trena da gavranovi
otvaraju i zatvaraju kljun slično, bez predaha, onaj svoj crni kljun, da isto
isprekidano pulsiranje potresa njihov crno-beli vrat, crn obrubljen belim,
kao da je krhki život morao skrenuti pažnju, upozoriti na osetljivost, na
ranjivost.
Ni za šta na svetu ne bi ga bilo šta upitala.
Jer sada je strepela, ne više da će joj on sasuti u lice neku reč koja se ne

odnosi ni na šta od ono malo što ona poznaje nego da će, naprotiv, pomenuti
svoju gavransku braću te mračno i daleko mesto kamo se možda vraća
vodeći sa sobom nju, Kadi, koja u porodici svog muža nije uspevala da
zaradi ni za sopstvenu prehranu pa je se oni sada na ovaj način rešavaju, ali,
oh, hoće li joj novčanice pritisnute lastišom gaćica biti dovoljne da plati
prolazak ka tom zacelo pogubnom, strašnom mestu?
Sasvim se izbezumila, um joj je iznova obuzela ona neopisiva zbrka u

kojoj beše plivao, ali bez blagosti i usporenosti što su ga štitile.
Šta da misli, šta je to trebalo da razume?
Kako da protumači znake nesreće?
Kao kroz maglu se prisetila jedne bakine priče o strašnoj i nevidljivoj zveri

koja je više puta pokušala da otme Kadinu baku i koju je jedan komšija
uspeo da ubije iako je nisu mogli videti, ali se nije sećala ničega što se
odnosi na gavranove i baš to ju je užasavalo.



Je li ipak morala nečega da se seti?
Jesu li je već upozoravali, ranije?
Stade se malo odmicati od svog saputnika stiskajući se uz dve starije žene

koje su sedele s njene leve strane, ali žena do nje je svojski munu laktom,
čak i ne okrenuvši glavu.
Kadi onda pokuša da se malo skupi snažno stežući uza se zavežljaj.
Uprla je oči u izbrijani i kobasičavi potiljak šofera i potrudila se da više ne

misli ni na šta, dozvoljavajući sebi samo priznanje da je sada gladna i žedna
i da joj se jede ona kriška hleba koju joj je zamotala svekrva i čiju je tvrdu
koricu osećala na grudima, dok joj se glava grubo cimala zdesna nalevo,
prateći ritam truckanja autobusa što je sada jurio širokim drumom
izbrazdanim kolotrazima, čije je Kadi mogla posmatrati, između glave
šofera i glave putnika ispred nje, kroz napuknuti vetrobran, brzo promicanje
što ju je uspavljivalo uprkos drmusanju, a duž tog druma su se nizale proste
četvrtaste kuće sa limenim krovom ispred kojih su se igrala razdragana
dečica i kljucale male bele kokoške, i baš takvu jednu kuću sa decom je
Kadi nekada sanjala da ima sa svojim mužem blagog lica, kuću sjajnog
limenog krova, lepo naslaganih cementnih ploča, vlastitog čistog dvorišta
punog dece živih očiju i zdrave kože, koja su mogla biti njena i zabavljati se
bez straha pored puta iako se Kadi činilo da će ih hauba autobusa progutati
kao što guta drum izbrazdan kolotrazima, brz i širok, i nešto je u njoj htelo
da viče upozoravajaći na opasnost i preklinjući šofera da ne proždire njenu
decu koja sva imaju blago lice njenog muža ali onog trena kad su se reči
spremale da izađu iz njenih usta ona ih je zadržala, strahovito posramljena i
zblanuta jer je postala svesna da su njena deca zapravo gavranovi čupavog
perja što čeprkaju po dvorištima tražeći hranu a s vremena na vreme
plahovito uzlete kad naiđu automobili, na nisku granu jednog sirenjaka{26}, a
šta bi rekli ljudi kad bi ona naumila da zaštiti svoju decu-gavranove, ona
koja, srećom, još ima lice i ime Kadi Demba i sačuvaće svoje ljudsko lice
sve dok bude bila u ovom autobusu, sve dok i dalje bude zurila u izbrijani i
debeli potiljak šofera i tako će se održati van domašaja onog čoveka, one
svirepe ptičurine lakog koraka, šta bi rekli ljudi o Kadi Demba, Kadi
Demba.
Ona se žestoko trgnu od dodira čovekove ruke na svom ramenu.
Bio je već izašao iz vozila, i vukao ju je ka sebi pomažući joj da siđe dok

su je žene bezobzirno gurale.
Jedna od njih je gunđala da su vrata zaglavljena.



Kadi kroči na tlo, još sanjiva, nespretna, prešavši iz zagušljive vrućine
autobusa u vrelu zaparu nekog mesta koje beše, mada je nije podsećalo ni
na šta poznato, dosta slično četvrti gde je živela, peščane ulice, roze ili
svetloplavi ili grubo malterisani zidovi, te je odmah napusti strah da je
dovedena u mračnu pešteru gavranova.
Nestrpljivim gestom čovek joj dade znak da ga prati.
Kadi živahno pogleda oko sebe.
Mali trg na kojem se autobus beše parkirao među drugima istog tipa,

dugačkim, ulubljenim, bio je okružen dućančićima, a gomila muškaraca i
žena vrzmala se između vozila raspravljajući o cenama prevoza.
Kadi opazi u jednom ćošku dva slova WC napisana na zidu.
Pokaza ih čoveku koji se beše osvrnuo da proveri ide li ona za njim, zatim

šmugnu da se olakša.
Kad izađe iz zahoda, njega nije bilo na vidiku.
Vratila se tačno na ono mesto gde su stajali maločas.
Pažljivo je razmotala zavitak, otrgnula komad hleba i stala da ga jede u

maleckim zalogajima.
Svako parčence je puštala da joj se dugo rastapa na jeziku kako bi iz njega

izvukla svu slast, neki bljutav i malo ljutkast ukus jer je hleb bio star,
zaključivši kako je lepo jesti, a u isto vreme je šarala očima s kraja na kraj
trga ne bi li ugledala onoga o kome joj ovisi sudbina.
Jer sada, kad se gavranovi više nisu pojavljivali (samo bi tu i tamo

preprhnuli golubovi i sivi vrapci), mnogo se manje plašila mogućeg
srodstva tog čoveka sa njima nego da ostane ovde napuštena, ona, Kadi
Demba koja nije znala gde se nalazi i nije htela to da pita.
Nebo beše zagasito, oblačno.
Po prigušenom sjaju svetlosti, po već niskom položaju rozikastog prstena

iza bledog nebeskog sivila, Kadi je malo iznenađeno pogađala da se dan
bliži smiraju, i da su se, dakle, vozili više sati.
Najednom, čovek se ponovo stvori pred njom.
Naglo joj pruži bocu oranžade.
– Hajde, šta čekaš, idemo – prosikta svojim razdraženim, nestrpljivim

glasom, a Kadi stade kaskati za njim stružući japankama po pesku, pijući
oranžadu u velikim gutljajima, registrujući kratko, u stanju nekog
usredsređenog, jasnog užasa, daleke mirise morske truleži, oronule i neke
dotad u njenom životu neviđene fasade ogromnih kuća sa ruševnim
balkonima, ukrašene oljuštenim stubićima, za koje joj se činilo da



poprimaju na izmaku dana, u ljubičastom sumraku, izgled veoma starog
kostura što drži neko veliko razoreno životinjsko telo, a zatim blagi smrad
trule ribe postade jači u trenutku kad čovek skrenu ka jednom od onih
napola srušenih čudovišta, gurnu jedna vrata i uvede Kadi u neko dvorište u
kojem ona najpre ne vide ništa sem brda torbi i zavežljaja jedva nešto
tamnijeg od dana na izmaku, od ljubičastog sumraka.
Potom uoči gde iz gomile prtljaga izranjaju lica izbrisana pomrčinom, bez

godina i bez crta, lica žena, muškaraca, dece što sede u mrtvoj tišini koju
samo s vremena na vreme naruši kašljucanje, uzdah.
Čovek joj prišapnu da sedne ali Kadi ostade da stoji tik uz vrata na koja

maločas behu ušli, ne zato što je htela pružiti otpor njegovom naređenju,
nego pre zato što u strašnom naporu koji je činila da primora svoj
neukrotivi, lepršavi, bojažljivi duh da zabeleži a zatim da pokuša
protumačiti, na svoj ograničeni način, sa retkim podacima koje je
posedovao, ono što hvataju njene oči, u tom strašnom naporu njene
inteligencije i volje telo joj se beše skamenilo, noge joj se behu ukočile, a
kolena se pretvorila u dve zgrčene kugle tvrde i nesavitljive kao čvorovi
kakvoga štapa.
Postojala je neka jednostavna veza između nje i tih ljudi, pošto se nalazila

u isto vreme kao i oni u tom dvorištu.
Ali koji behu priroda i motiv te veze, i je li ta situacija bila dobra za njih

kao i za nju, i kako da ona odredi lošu situaciju, i može li ona slobodno
raspolagati svojom osobom?
To što je bila sposobna da sroči u sebi takva pitanja čudilo ju je i

uznemiravalo.
Njen um je radio, tragao, patio što je tako potčinjen razmišljanju ali

napredovanje te rabote u njoj sasvim ju je očaralo i čak joj se dopadalo.
Čovek je više nije nudio da sedne.
Mogla je osetiti gvožđasti miris njegovog znoja, osetiti takođe skoro

električne vibracije njegove zabrinute razdraženosti.
Po prvi put je podigao svoje sunčane naočare na čelo.
U polumraku, njegove vrlo crne oči izgledale su vrlo okrugle i sjajne.
Stari strah obuze Kadi, da čovek nešto ima sa gavranovima.
Ona baci pogled na nerazlučivu grupu zavežljaja i bića što su sedela ili

ležala i ne iznenadi je mnogo kad među njima opazi kako uzleću krila
uočljiva u mraku po svojoj beloj resi ili kad začu kako udaraju o nevidljive
bokove ta krila urešena belom rojtom, ali tada oseti da se u samom tom



strahu potajno priprema uzmicanje, pokušaj bekstva njenog duha ka surim i
snenim i samotnim krajevima napuštenim nedavno, tog istog jutra, te se
potrudi da odagna strepnju i da se bavi samo neposrednom stvarnošću, tom
pretnjom što se nad njom nadvija i koju je nazirala u blescima čovekovog
sjajnog pogleda, u šištanju njegovog nenasitoga glasa koji je tražio, koji je
zahtevao novac.
– Sada mi plati, moraš da mi platiš!
I Kadi najednom bi svesna da će on pripisati njenu nepomičnost i odsustvo

reakcije odbijanju da mu da to što traži, pa pusti da joj kolena malo
omekšaju, da joj se lice opusti a usne se blago razvuku u neku vrstu
pomirljivog osmeha koji on po svoj prilici nije mogao razaznati.
Začula je sebe, kao iz velike daljine, gde zagrakta – a nije li pomalo

imitirala glas tog čoveka?
– Da platim, a zašto moram da ti platim?
– E pa takav je bio dogovor, doveo sam te sve dovde!
Ona mu naglo okrenu leđa, kliznu rukom niz trbuh, napipa a zatim izvuče

pet toplih i vlažnih novčanica, tako istanjenih i tako mekih da su više ličile
na krpice.
Onda se obrnu na petama i tutnu ih među čovekove prste.
On ih prebroja ne gledajući ih.
Zadovoljno promumla, gurnu novčanice u džep od farmerki a Kadi smesta

zažali, videvši da se tako brzo smirio, što mu je dala toliko.
Nejasno je osećala da je sada spremna da ga upita ne za ime grada u koji ju

je doveo pa čak ni za ime mesta u kome se trenutno nalaze već za razlog
jednog takvog putovanja, te da je u mogućnosti da ga sasluša i da iz toga
izvuče neko korisno saznanje, ali zadržala ju je odvratnost od pomisli da će
s njim ponovo razgovarati, da će čuti svoj sopstveni glas potom njegov
sopstveni glas prožet onim škriputanjem pročišćenoga grla koje ju je
podsećalo na kreštanje džangrizavih ptica, crno-belih sa krilima
opervaženim belim.
Ali on već beše digao sidro i napustio dvorište.
I premda je celog celcatog dana lupala glavu oko toga je li on tamničar ili

anđeo čuvar, užasan ili dobronameran, premda je strahovala da će otkriti
njegov pogled, nestanak tog čoveka najednom je blokirao smireni,
studiozni, predani tok njene nanovo obuzdane i kanalisane misli te Kadi
opet potonu u ovlašno teskobne magluštine svojih monotonih snatrenja.
Bezvoljno se sruči na zemlju, sklupča se oko svog denčića.



Ostade tako ležeći ni budna ni snena, gotovo nesvesna onoga što ju je
okruživalo i osetljiva samo na vrućinu, zatim na glad i žeđ koje je osećala u
dnu svoje nepomičnosti ispresecane plašljivim trzajima, sve dok je
iznenadno gužvanje nije primoralo da podigne glavu, da se osovi na noge.
Svi u dvorištu behu ustali na ulazak, brzo je pretpostavila Kadi, male

grupe muškaraca.
Šapati uskomešaše prethodno tihu gomilu.
Tmina je bila duboka, teška.
Kadi je mogla osetiti curke znoja kako joj kližu ispod miški, među

grudima, u udubljenjima kolena koja je držala savijena.
Okrzline glasova, namerno prigušenih, dopreše do nje iz pravca vrata na

koja upravo behu ušle tri ili četiri osobe, i premda nije mogla da pohvata šta
kažu, bilo da je bila predaleko, bilo da su govorili nekim njoj nepoznatim
jezikom, Kadi shvati da se napokon događa ono što su ljudi iz dvorišta
čekali, po uposlenom, zaokupljenom, prituljenom mrmoru koji se proneo
skupom.
Glavu joj ispuni brujanje.
Ona pokupi svoje stvari i, malo posrćući, pridruži se sporom pokretu ka

vratima.
Samo što se ukaza peščana ulica, slabo osvetljena mršavim mesečevim

srpom, tišina se ponovo obruši na grupu koja je sada hodala u spontano
organizovanoj i diskretnoj povorci, jer su čak i mala dečica bila mirna na
leđima majki, iza muškaraca na čelu, onih što behu prekinuli dugo čekanje
u dvorištu.
U daljini su zavijali psi.
To beše, uz šuštanje tkanina, struganje japanki po pesku, jedini zvuk u

noći.
I poslednje kuće iščeznuše.
Ona tad oseti kako joj tanki plastični đonovi tonu u duboki pesak, na

površini još mlak a ispod hladan, a hod jednih i drugih oko nje se uspori,
sputavan nanosima sitnog peska od kojeg su težale japanke i stare papuče te
se iznenada smrzavali veliki prsti i članci na nogama dok su na
slepoočnicama još izbijale graške znoja.
Takođe opazi kao unapred, čak i pre nego što je nastupio, kraj smotrene,

prećutne tišine koja je prevladavala na ulici, pa pogodi po neprimetnom
drhtanju, po naglašenom disanju od koga je treperio pravilni talas gomile u
pokretu da je za ovu prošla opasnost, ma kakva bila, da je čuju, da je



primete, ili pak napetost beše toliko narasla sada kada su se približavali
moru da je svaka uzdržanost prosto morala biti zaboravljena, odbačena.
Prštali su uzvici u kojima Kadi nije mogla ništa razabrati sem velike

teskobe što im je menjala ton.
Jedno dete briznu u plač, zatim neko drugo.
Čelni muškarci koji su predvodili skupinu stadoše, izvikujući naređenja

grozničavim, zlovoljnim glasom.
Behu upalili baterijske lampe kojima su šarali po licima kao da ispituju

njihove osobene crte, te se njoj ukazaše, u magnovenim delićima što bi
najednom blesnuli nekom snažnom belom svetlošću, ozarena lica, škiljavih
očiju, neobična lica onih koje je dotad mogla posmatrati samo kao celinu.
Svi su bili mladi, otprilike njenih godina.
Jedan čovek je namah podseti na muža, sa svojim mirnim, pomalo tužnim

izrazom lica.
I njeno sopstveno lice prođe kroz grubi snop svetlosti i ona pomisli: Da, ja

sam, Kadi Demba, iznova srećna dok je nemo izgovarala svoje ime
osećajući da se ono tako dobro slaže sa slikom koju je imala, jasnom i
zadovoljavajućom, o svom sopstvenom liku, kao i sa njenim, Kadinim
srcem, u kome se skrivalo ono čemu niko nije imao pristupa sem nje same.
Ali sada se plašila.
Mogla je čuti razbijanje valova, sasvim blizu, razlučila je i druga svetla,

manje oštra, više žuta i titrava, u pravcu mora.
Oh, mnogo se plašila.
Naprežući pamćenje s takvom pomamom da je uhvati vrtoglavica, ona

pokuša da poveže to što vidi i zapaža, treperavo svetlucanje, tutnjanje
uzmaka valova, muškarce i žene okupljene na pesku, sa onim o čemu je
nekada slušala u porodici svog muža, na pijaci, u dvorištu kuće gde je
živela dok je držala onu krčmicu i po ceo dan mislila samo na dete koje je
toliko želela da začne.
Činilo joj se da bi se i mogla prisetiti mrvice razgovora, nekolicine reči što

izlaze iz radija, uhvaćenih u letu i nehajno pohranjenih u njoj među
informacije lišene važnosti ali ne i mogućnosti da je jednog dana dobiju,
činilo joj se da je znala, u određenom periodu svog života, ne obraćajući na
to pažnju, ne pridajući tome značaja, šta predstavlja jedan takav skup
elemenata (noć, žmirkave svetiljke, hladni pesak, uznemirena lica) i činilo
joj se da još to zna ali tegobe njenog jogunastog duha sprečavale su je da



pristupi toj zoni ispreturanih i oskudnih znanja na koja se odnosila, možda,
sigurno, drama koju je upravo doživljavala.
Oh, mnogo se plašila.
Onda oseti kako je gura u leđa, kako je vuče naglo napredovanje grupe ka

huci valova.
Muškarci sa baterijskim lampama su se derali, sve žurniji i nervozniji što

se svetina više približavala moru.
Kadi oseti kako joj voda zapljuskuje japanke.
Zatim pred sobom jasno uoči zanjihana svetla, shvativši da verovatno

potiču od svetiljki obešenih na prednji deo jednog broda, i potom razluči,
kao da je najpre morala shvatiti šta je u pitanju kako bi to videla, obličje
jedne velike barke nalik onima čiji je povratak nekada vrebala kada ju je,
kao devojčicu, baka slala da kupi ribe na žalu.
Ljudi ispred nje su gazili u vodu, podižući svoj prtljag iznad glave, a zatim

se s naporom uspinjali na barku hvatajući se za ruke onih koji već behu na
palubi a čija je Kadi mogla razaznati u žućkastoj, krhkoj, lelujavoj svetlosti
mirna, zabrinuta lica, pre nego što se i sama našla u hladnoj vodi nespretno
koračajaći napred, ubacila svoj zavežljaj u barku i pustila da je uvuku
unutra za ruke.
Dno barke beše napunjeno vodom.
Ona zgrabi svoj zavežljaj, pa čučnu uz bok broda.
Drvo je neodređeno zaudaralo na trulež.
Ostala je tako zabezeknuta, preneražena, dok se na barku još penjalo toliko

mnogo ljudi da se plašila kako će je ugušiti, zgnječiti.
Zato ustade, teturajući se.
Premrla od straha, dahtala je.
Zadignu svoju skvašenu panju, jednom nogom prekorači ivicu broda,

dohvati zavežljaj, podiže drugu nogu.
Strahovit bol pocepa joj list desne noge.
Ona skoči u vodu.
Dokopa se žala šljapkajući, stade trčati po pesku, u tmini koja se

zgušnjavala što se ona više udaljavala od broda, i premda ju je list užasno
pekao a srce joj lupalo tako snažno da joj od toga pripade muka, jasna,
pouzdana svest da je upravo učinila korak proistekao samo iz njene
sopstvene odlučnosti, samo iz namisli što se munjevito uobličila da je za nju
od životnog značaja da pobegne s te lađe, ispunjavala ju je silnom, divljom,
ludom radošću, otkrivajući joj u isti mah da nikada dosad nije sa takvom



rešenošću odlučila o bilo čemu što je važno za nju, pošto je, što se tiče
njenog braka, jedva čekala da pristane na prosidbu tog dobrog i mirnog
čoveka, u ono vreme komšije, koji joj je time omogućio da ode od bake ali
sigurno joj nije, razmišljala je zadihana, ne prestajući da trči, sigurno joj
nije ničim nagovestio da njen život pripada njoj, o ne, to sigurno nije, niti
da njen život zavisi od izbora koje bi ona, Kadi Demba, mogla praviti, jer
ona je samo bila izabranica tog čoveka koji se, srećom, pokazao kao
dobričina, ali to nije znala u vreme kada izbor beše pao na nju, to nije znala
kad je prihvatila, sa zahvalnošću i olakšanjem, da bude izabrana.
Iscrpljena, skljokala se na pesak.
Bila je bosonoga, jer joj japanke behu ostale u vodi ili možda na dnu

barke.
Napipala je svoj ranjeni list, osetivši pod prstima krv, razderano tkivo.
Pomisli da je sigurno zakačila nogom neki ekser prekoračivši ivicu broda.
Noć beše tako mračna da čak nije uspevala razlučiti krv na ruci kad ju je

prinela očima.
Trljala je prste o pesak, dugo.
Ono što je zauzvrat mogla videti, to behu, u daljini, koja joj se činila

mnogo većom od one što ju je pretrčala, sićušna žućkasta svetla što ih
udaljenost beše učinila nepomičnim, i beli snažni sjaj baterijske lampe koji
je bez predaha probijao mrak, u zagonetnim trzajima.
I pre nego što je otvorila oči, u zoru, ona shvati da je nije probudila ni

briga ni rana na nožnom listu, iako ju je bol razdirala, ni još bledunjav sjaj
svetlosti nego pogled spušten na nju čiju je upornost, ukočenost osećala po
jedva osetnom peckanju kože, tako da se neko vreme nije mrdala praveći se
da spava, sa svim čulima u stanju pripravnosti, kako bi sebi dala vremena
da se malo pribere.
Onda najednom podiže očne kapke, sede na pesak.
Na nekoliko metara od nje klečao je neki mladić, koji nije spustio pogled

kada mu je ona uputila svoj i samo joj je blago klimnuo glavom pokazujući
dlanove, što je značilo da ne treba da ga se plaši, dok ga je ona ispitivački
posmatrala kradomičnim, opreznim okom i prelistavala u svome umu
sinoćnje slike sa takvom povezanošću i takvom brzinom od kojih se njena
misao, verovala je, bila suviše odvikla da bi im se povinovala, i na koncu je
prepoznala jedno lice koje beše primetila, prebledelo pod baterijskom
lampom, tačno pre nego što če ući u barku.
Delovao joj je mlađi od nje, možda mu je bilo dvadeset godina.



I skoro dečijim glasom, malo piskavim, malo slabašnim, on upita:
– Onda, kako si?
– Hvala, dobro, a ti?
– Dobro, hvala. Ja sam Lamin.
Malo je oklevala, a zatim, ne uspevajući da iz svog glasa potpuno ukloni

izvestan ton gordosti i gotovo arogancije, reče svoje puno ime:
– Kadi Demba.
On ustade, premesti se tik do nje.
Pusta plaža, sa sivkastim peskom, beše prekrivena otpacima, plastikom,

flašama, probijenim kesama za smeće koje je Lamin posmatrao sa hladnom
pažnjom, zaustavljajući ravnodušne oči na svakom otpatku samo da bi
procenio može li još čemu poslužiti, a zatim prelazeći na neki drugi i
gurajući prethodni ne samo u zaborav nego i u nepostojanje, prosto-
naprosto više ga ne videći.
Pogled mu se spusti na Kadin nožni list, pa razjapi usta od užasa koji

nevešto pokuša da prikrije neubedljivim osmehom.
– Baš si se gadno povredila.
Malo smetena, i ona pogleda.
Rana je zjapila u dva dela ukrastana od pocrnele krvi, prekrivena peskom.
Uporni pulsirajući bol kao da se probudio pod njenim pogledom i Kadi se

ote jauk.
– Znam gde da nađemo vode, reče Lamin.
Pomože joj da se podigne na noge.
Ona oseti nervoznu i neprestano napetu snagu njegovog usukanog i

čvrstog tela, koje se činilo ukrućeno i prekaljeno podozrenjem, budnošću,
lišavanjima ali i sposobnošću da ta lišavanja izbriše iz svog pamćenja, kao
što je, izgleda, uklanjao iz svog vidnog polja, poričući ih, predmete koji
nisu bili zanimljivi za sakupljanje po plaži.
Kadi je znala da joj je telo mršavo i otporno ali da nije, kao mladićevo,

greznulo u ledenoj kupki obaveznih žrtvovanja, tako da po prvi put u svom
životu beše stekla utisak da je imala više sreće od nekog određenog
pojedinca.
Ona proveri pipajući gornji deo svoje panje je li svežanj novčanica dobro

stisnut lastišem gaćica.
Zatim, odbijajući njegovu pomoć, pođe sa Laminom ka nizu kuća i

dućančića limenih krovova duž plaže, iza poslednjeg reda smeća.
Svaki korak je oživljavao bol.



I pošto je, uz to, osećala veliku glad, žarko je želela da uskoro stekne
jedno neosetljivo, neorgansko telo, bez želja i potreba, koje bi bilo samo
oruđe u službi neke namere o kojoj još ništa nije znala ali je shvatala da će
biti istinski primorana da otkrije njenu prirodu.
Oh, jedno je ipak znala, znala je to ne onako kao što je imala običaj, to jest

ne znajući da nešto zna, nego na svestan i jasan način.
Ne mogu se vratiti u tazbinu, pomisli ona, čak se i ne pitajući, što bi

ionako bilo beskorisno, je li to nešto dobro ili dodatni izvor nesreće, ali
imajući utisak, dok je ovako jasno i mirno razmišljala, da pravi, na neki
način, jedan izbor.
A kad joj je Lamin izložio svoju sopstvenu nameru, kad ju je uverio, onim

svojim malo piskavim glasom ispresecanim kratkim teskobnim smehom
kad god bi mu nedostajala neka reč te se činilo da se tada plašio kako ga
ona neće shvatiti ozbiljno, da će jednoga dana stići u Evropu ili će umreti, i
da nema nijednog drugog rešenja za svoj problematični život, Kadi se
učinilo očiglednim da on time jasno izražava i njen sopstveni naum.
Stoga, odlučivši da pođe s njim, nimalo nije uzdrmala svoje sopstveno

uverenje da sada sama upravlja neizvesnom, nesigurnom zapregom svog
bivstvovanja.
Upravo suprotno.
Pošto ju je odveo do jedne vodene pumpe u srcu grada kako bi mogla

ukloniti sa rane pesak kojim ova beše oblepljena, a zatim joj objasnio da je
već nekoliko puta pokušao otputovati, i da ga neke nepredviđene
beznačajne ili teške okolnosti uvek behu sprečile da u tome uspe (tako je
prethodne večeri odustao zato što je barka bila previše trošna) ali da zato
sada dovoljno poznaje sve te prilike pa se nada da će im doskočiti ili će ih
vešto izbeći ili će ih prihvatiti bez straha i da one ne mogu biti baš toliko
brojne i da misli kako ih je sve već iskusio ili provalio svojim umom, Kadi
jednostavno priznade da on poznaje stvari koje ona sebi ne može čak ni
predstaviti i da će, ostane li s njim, imati koristi i napuniti se tim znanjima,
umesto da se sama dovija kako bi prešla nezamislivi put do tih znanja.
Koliko li upečatljiv beše u njenim očima da je sebi morala reći: A šta

drugo mogu da radim, u svakom slučaju, nego da idem sa ovim momkom?,
i da je verovatno mislila kako će imati koristi od tog saveza.
Zaslepljena bolom, očistila je raseklinu nožnog lista.
Dva komada mesa behu jasno odvojeni.



Ona otcepi užu traku od panje koja joj je služila za zavežljaj a zatim njome
omota list čvrsto ga stežući kako bi se dva ruba rane spojila.
 
U danima koji uslediše, statičnim i teškim, vazduh ostade sivkast, a

svetlost ipak beše jaka, kao da je more u tonovima svetlucavog metala
rasipalo svoj olovni sjaj.
Kadi se činilo da joj je odobrena izvesna odgoda kako bi se mogla natopiti

jednom takvom količinom informacija kakvu još nikada nije sakupila za
svojih dvadeset i pet godina života, i to veoma diskretno, da se zapravo i ne
vidi da išta uči, pošto ju je instinktivna smotrenost zadržavala da pokaže
Laminu širinu svog neznanja.
On ju je vratio u dvorište odakle je njihova grupa bila krenula.
Tamo se ponovo beše zgrnulo mnogo sveta i momak je išao od jedne do

druge osobe nudeći vode ili hrane, a potom bi odjurio do grada da sve to
nabavi.
Ono što je donosio za Kadi i za sebe, sendviče sa omletom, banane, prženu

ribu, nikada nije od Kadi naplaćivao niti mu je ona nudila da mu plati jer je
stekla naviku da ne govori ni o čemu što još nije bilo pomenuto,
zadovoljavajući se kratkim odgovorima na isto tako lakonska pitanja, i
stoga ne pričajući o novcu pošto ni Lamin nije o njemu pričao, zapitkujući
ga zauzvrat sa uzdržanom žudnjom čim bi pomenuo svoje putovanje i
načine da ga ostvari, sa navaljivanjem kome je pokušavala da doda nešto
sumorno, prisilno, dosadno, i tada je osećala kako joj se lice prekriva velom
nepronične turobnosti u čijem je zaklonu, u muževljevoj porodici, nekada
razvijala svoje mlake i blede ne-misli.
Oh, njen um je sada radio brzo!
Događalo mu se, njenom umu, da se pomuti, kao da je bio opijen

sopstvenim sposobnostima.
Tada više nije dobro znao da li taj mladi srčani lik tu pred njim pripada

Kadinom mužu ili neznancu po imenu Lamin, niti iz kojih tačno razloga ne
sme zaboraviti ništa što izlazi iz tih usta toplog, skoro grozničavog daha, i
dolazilo mu je da se isprazni, da se vrati u pređašnje stanje, kada se od
njega nije tražilo ništa drugo sem da se ne upliće ni u kakav posao stvarnog
života.
Ali u pitanju su bili samo vrlo kratki trenuci.
Kadije sve pamtila, a zatim bi, kad se spusti noć, ispružena na dvorištu

razvrstavala informacije po njihovom značaju.



Ono što uvek treba držati na umu: putovanje može potrajati mesecima,
godinama, kao što se dogodilo jednom Laminovom komšiji koji se dokopao
Evrope (a šta je to tačno bilo, ta Evropa, to je saznanje ostavila za kasnije)
tek pet godina posle odlaska od kuće.
Još i ovo: obavezno se mora kupiti pasoš, a Lamin zna jedan dobro uhodan

lanac.
A zatim: mladić sada odbija da isplovi na more sa ove obale.
Put će, izgleda, biti duži, mnogo duži, ali prolaziće kroz pustinju i dovešće

ih na kraju do izvesnog mesta na kome će morati da se penju pomoću
lestvica kako bi se našli u Evropi.
A zatim, a zatim, ponavljao je Lamin u više navrata, dok mu je glatko i

upalo lice, zacakljeno od znoja, najednom postalo zatvoreno, tvrdokorno,
svejedno mu je hoće li umreti čak i ako je to cena koju treba da plati za
ostvarenje jednog takvog cilja, ali da živi kako je do sada živeo, to više ne
želi.
Iako je Kadi spontano isključila iz najbitinijih podataka sve što se tiče

mladićevog ranijeg života, iako je nastojala da ga više ne sluša kada je
imala utisak da joj to neće biti korisno, da će je samo rastužiti ili ispuniti
nelagodom, odnosno, neobjašnjivo, nekim potmulim bolom, kao da je
Lamin svojom pričom oživljavao njene najstarije uspomene još više nego
svoje, ipak nije mogla sprečiti svoj mozak da zapamti kako je jedna
maćeha, nova žena njegovog oca posle majčine smrti, godinama mlatila
Lamina dovodeći ga do ludila.
Mladić je podigao majicu da joj pokaže crvenkaste ožiljke na leđima,

malčice nabubrele.
Bio je pohađao gimnaziju, ali je dva puta pao na maturi.
Ali imao je, oh, ambicija za studije, sanjao je da bude inženjer, šta li bi to

moglo da znači?, pitala se Kadi protiv svoje volje jer nije htela time da
zamara glavu.
Kada je nakon nekoliko dana pokušala da skine tkaninu kojom beše

zaštitila nožni list, ova je bila toliko zalepljena da ju je morala zguliti, što je
u celom mišiću izazvalo takav bol da nije mogla obuzdati vrisak.
Onda je čvrsto omotala drugi zavoj od čistog platna.
Hodala je s kraja na kraj dvorišta šepuckajući i trudeći se da se navikne i

da dresira svoje telo na ovu smetnju kako bi ta nova situacija, sa usporenim
korakom i neprestanim bolom, postala sastavni deo nje koji će moći
zaboraviti ili zanemariti, skloniti među druge okolnosti, kao one mučne



priče iz Laminove prošlosti, što su samo rizikovale, pošto nisu služile
ničemu, da zauzdaju ili skrenu još uvek mlad i nesiguran razvoj njenih misli
uvlačeći u njih elemente smutnje, patnje koja se nije mogla kontrolisati.
Na isti je način puštala pogled da klizi po licima ljudi koji su se

svakodnevno zgrtali u velikom broju u dvorište – a njen pogled, osećala je
to, beše neutralan, hladan, lišen i najmanjeg ohrabrenja da joj se kogod
obrati, nije da se plašila kako će je nešto pitati (toga se uopšte nije plašila)
nego zato što bi joj se duh izbezumio i na običnu mogućnost kako bi joj
neko mogao pričati bolne, komplikovane, duge životne priče, teško
shvatiljive za nju, Kadi, kojoj su nedostajala načela što su ih, izgleda,
prirodno posedovali drugi te su stoga mogli tumačiti pitanja života.
Jednoga dana momak je povede uskim uličicama, peskovitog tla, u dućan

jednog frizera iza kojeg neka žena napravi fotografije Kadinog lica.
A nekoliko dana potom, on dođe sa jednom pohabanom i pogužvanom

plavom knjižicom, koju dade Kadi rekavši joj da se ona odsada zove Bintu
Tijam.
Mladićeve oči su zračile gordošću, trijumfom i sigurnošću, što Kadi malo

uzbuni.
Nakratko se opet osetila slabom, zavisnom od rešenosti i znanja nekog

drugog kao i od nedokučivih namera koje su drugi imali u vezi s njom, te je
okrznu iskušenje, tako umornu od života, da se pomiri sa tom
podređenošću, da više ni o čemu ne razmišlja, da ponovo pusti svoju svest
da plovi na mlečnom valovlju sanjarija.
Pomalo zgađena, sabra se.
Zahvali momku klimnuvši glavom.
List ju je užasno žigao zbog čega je bila rasejana.
Ali, iako još uvek beše ubeđena da s njim ne treba da priča o novcu, više

nije mogla ignorisati to pitanje, i kako je Lamin za nju kupio pasoš, kako se
ponašao kao da je očigledno da ona nema novaca ili da će mu, na ovaj ili na
onaj način, platiti kasnije, to ju je toliko zabrinjavalo da je ponekad želela
da mu vidi leđa, da on nestane iz njenog života.
Međutim, vezala se za njegovo vatreno lice, za njegov dečački glas.
Uhvatila bi sebe kako ga gleda sa zadovoljstvom, sa nekom nežnom

prijatnošću na granici zabavljenosti, kada bi on, skakućući po dvorištu
poput onih laganih ptica na dugim krhkim nogama što ih beše, kao dete,
viđala na plaži, a čijeg se imena danas ne seća (jer sada je mogla zamisliti
da svaka stvar ima ime i da ona ta imena ne zna, i shvatala je, smetena,



kako je pogrešno verovala da samo ono što ona zna ima ime), išao od grupe
do grupe, baveći se svojim poslovima sa nevinom žarom, koji je ulivao
poverenje.
Bio je obdaren nekom posebnom intuicijom.
Počela je da oseća kako joj se vreme odužilo ali nijednog trena nije

pomislila da mu se na to požali, kad joj on iznenada najavi da sutradan
kreću, kao da beše, pomislila je, naslutio da se ona dosađuje a da ni sama
nije toga svesna, pa je zaključio da je u pitanju nešto loše – ali kako to?
Zašto bi to njemu bilo važno?
Oh, doduše, ona se ponašala prijateljski prema tom dečaku.
Te večeri, u mraku dvorišta gde behu ispruženi, osetila je kako joj se on

primiče, oklevajući, nesiguran u njenu reakciju.
Nije ga odgurnula, ohrabrila ga je okrenuvši se ka njemu.
Zadigla je svoju panju, svukla gaćice i pažljivo smotuljala novčanice u

tkaninu gurnuvši ih pod glavu.
Već tolike godine nije vodila ljubav, ni jedan jedini put od smrti svog

muža.
I dok je oprezno milovala mladićeva leđa ispresecana trakastim

zadebljanjima i u isti mah se čudila krajnjoj lakoći njegovog tela i gotovo
preteranoj nežnosti i pažljivosti sa kojom se micao u njoj (jedva da ga je i
osećala u sebi), nehotice su joj navrle u misli, čim je osetila to drugo telo na
svome, iako je bilo toliko drugačije od nabijenog i teškog tela njenog muža,
one želje za začećem deteta koje je nekada šaputala bez prestanka i koje su
je sputavale da se prepusti bilo kakvom uživanju, koje su je odvraćale od
usredsređenosti neophodne u težnji za vrhuncem.
Divlje ih je odagnala.
Tada je preplavi neka vrsta zadovoljstva, fizičke ugodnosti – ništa življe

od toga, ništa slično onome o čemu su međusobno pričale, sa uzdasima i
kikotanjem, njene zaove, ali Kadi beše srećna i zahvalna mladiću i na tome.
Odvajajući se od nje, on grubo udari, čistom nepažnjom, njen nožni list.
Eksplozija bola opustoši Kadinu svest.
Dahtala je, u polunesvesti.
Čula je Laminove zabrinute šapate na svome uhu, i mislila je, trpeći tako

nepodnošljivu bol da je od nje bila skoro odvojena i kao iznenađena njom,
tuđa samoj sebi koja je tako žestoko patila, i mislila je: Ko se ikada brinuo o
meni kao što on to čini, taj tako mladi momak, imam sreće, baš imam
sreće...



 
Pre zore su se popeli u jedan kamion sa otvorenim tovarnim sandukom gde

se već beše natrpalo toliko sveta da se Kadi činilo nemoguće da nađe i
najmanje parče prostora gde bi se smestila.
Uspentrala se na gomilu denjkova u stražnjem delu, veoma visoko iznad

točkova.
Lamin je upozori da se čvrsto uhvati za kanape od pakovanja kako ne bi

pala.
On beše seo tik do nje, zajašivši jedan sanduk, i Kadije mogla osetiti blagi

kiselkasti miris njegovog znoja koji se mešao sa njenim preko njihovih
mišica priljubljenih jedna uz drugu.
– Padneš li, šofer ne staje i umireš u pustinji – prišapnu joj momak.
Bio joj je poverio kožnu čuturu dupke punu mlake vode.
Kadi je videla kad je šoferu dao debeli svežanj novčanica objašnjavajući

da plaća i za nju, pre nego što joj je pomogao da se uzvere na kamion, pošto
je bila nesposobna, sa nogom koja joj se činila tako otromela, da se podigne
sama.
Obuzdano ushićenje, prikriveno izvesnim sitničarenjem (kao što je

proveravanje više puta je li čep od čuture dobro stegnut) i čestim
ponavljanjem, nagvaždanjem upozorenja tihim i sporim glasom (Čvrsto se
drži, padneš li, šofer ne staje i umireš u pustinji), koje je ona ipak gonetala
po sićušnim drhtajima na Laminovom licu, to blago pijanstvo njegovog žara
beše i nju ponelo, tako da je nije ni užasavalo ni ponižavalo to što joj mladić
pomaže u najjednostavnijim kretnjama i da ta pomoć koju joj je pružao, kao
kad je prepleo ruke da bi ona na njih stala i kad ih je potom snažno podigao
da bi ona dokučila vrh kamiona, nije nimalo dovodila u pitanje sliku što ju
je sada imala o svojoj sopstvenoj nezavisnosti, o svom oslobođenju od bilo
kakve tuđe volje što se ispoljavala u odnosu na nju, te nije htela da vidi u
novcu koji je Lamin dao za nju šoferu išta što bi bilo u vezi sa njenom
sopstvenom odgovornošću.
To ne bi trebalo da ima, za Kadi Demba, nikakve posledice.
Ako se Laminu dopadalo da igra ključnu ulogu u njenom osvajanju

slobode, ona mu je na tome bila zahvalna – da, njena naklonost prema
momku je bila velika i iskrena ali nije smatrala da mu bilo šta duguje.
U glavi joj se malo vrtelo.
Snažna bol, koja sada nimalo nije jenjavala, mešala se sa radošću, te se

činilo kao da ju je i ta radost žestoko žigala.



Kad se kamion pokrenu, ona od potresa izgubi ravnotežu.
Lamin je zgrabi u poslednji čas.
– Drž’ se dobro, drž’ se dobro – viknuo joj je na uho, i mogla je izbliza

videti njegovo mršavo i upalo lice porumenelo od svetlosti praskozorja,
njegove blede, ispucale usne, koje je svaki čas vlažio jezikom, njegove
pomalo lude, pomalo unezverene oči, nalik na one, pomislila je, koje beše
videla jednog dana, mračne i poludele, kod jednog velikog žućkastog psa
koga žene sa pijace behu priterale uza zid spremajući se, naoružane
štapovima, da mu naplate krađu pileta – nalik onim psećim očima
ispunjenim nevinom stravom koje se behu ukrstile sa Kadinim pogledom i
tada behu doprle do njenog ohlađenog, utrnulog srca, što je na tren
ustreptalo od saosećanja i stida.
Je li se to za nju Lamin toliko uplašio?
Ona se veoma blago odmaknu od tog uspaljenog lica, oh, osećala je

njegovu gotovo nepodnošljivu toplotu na svojoj koži.
Grčevito se držeći za konopce, posmatrala je kako se proređuju a zatim

iščezavaju i poslednje kuće duž puta.
Je li se to za nju Lamin toliko uplašio?
 
Zacelo se sećala, bez gorčine, sa nekom suvom tugom, one pažnje kojom

je Lamin beše obasipao.
Svega se toga sećala ali ipak nikada nije mislila o tome da ju je pokušao

prevariti, a ona daleka tuga što bi je obuzela kad god bi se setila zabrinutosti
koju je bio pokazao za nju, mnogo više se odnosila na njega nego na nju –
toliko ju je pogađala mladićeva kob da bi joj izmamila iz očiju dve škrte i
hladne suze, dok je o svojoj sopstvenoj sudbini rasuđivala neutralno, gotovo
ravnodušno, kao da ona, Kadi Demba, pošto nikada nije uložila na život istu
sumu nade kao Lamin, nije imala pravo da se žali što je sve izgubila.
Nije izgubila bogzna šta, mislila je – i misleći takođe, sa onom

neodredivom gordošću, onom diskretnom i nepokolebljivom sigurnošću: Ja
sam ja, Kadi Demba, dok bi se više puta na dan, izubijanih mišića sa
unutrašnje strane butina, natekle i bolne stidnice i upaljene vagine koja ju je
pekla, pridizala sa nekakvog dušeka, zapravo komada sivkaste i smrdljive
sunđeraste pene koji će biti tako dugim mesecima njeno radno mesto.
Nije izgubila bogzna šta, mislila je.
Jer nikada, ni u najdubljoj ucveljenosti i krajnjoj iscrpljenosti, nije žalila

za onim periodom svog života kada je njen duh vrludao u skučenom,



maglovitom, zaštitničkom i pustošnom prostoru nepomičnih snova, u vreme
kada je živela u tazbini.
Nije nimalo žalila ni za vremenom provedenim u braku, kada je svaka

njena misao bila posvećena iščekivanju trudnoće.
Uistinu ni za čim nije žalila, premda je do guše bila utopljena u stvarnosti

jedne užasne sadašnjice koju je sebi ipak mogla jasno predstaviti, na koju je
primenjivala razmišljanje u isti mah puno i pragmatizma i ponosa (nikada
ne bi osećala jalovi stid, nikada ne bi zaboravila vrednost ljudskog bića što
je bila ona, Kadi Demba, poštena i čestita) i koju je, pre svega, zamišljala
kao prolaznu, uverena da tom dobu patnje mora doći kraj i da joj ono
sigurno neće biti nadoknađeno (nije mogla misliti da joj iko bilo šta duguje
za to što je pretrpela) ali da će ona jednostavno preći na nešto drugo, još
nije znala šta ali je bila radoznala da sazna.
Što se tiče niza ulančanih situacija koje su ih dovele dotle, nju i Lamina,

sve ih je do najsitnijih detalja držala u glavi i trudila se, mirno, hladno, da ih
shvati.
Nakon celog dana i cele noći na putu, kamion se beše zaustavio na nekoj

granici.
Svi putnici behu sišli, stali u red i pokazali pasoš nekim vojnicima koji su

vikali jednu reč, jednu jedinu, koju je Kadi razumela iako nije bila na
njenom jeziku.
Novac.
Onima koji su podizali ruke otvorenih dlanova, što je značilo da nemaju

ništa ili su pak bili izvadili iz džepa premalo, zadavali su takve udarce
pendrekom da su neki popadali na zemlju gde bi i ostali, u besvesti,
ponekad još izudarani od jednog vojnika kome ti besni napori potrebni za
šutiranje, posao što ga ono iziskuje, kao da behu pomračili um.
Kadi je uhvatila drhtavica od glave do pete.
Lamin, koji je stajao pored nje, čvrsto joj je stezao ruku.
Mogla je videti mladićevu vilicu kako drhturi kao da su mu zubi cvokotali

ispod stisnutih usana.
Pružio je vojniku pasoš i nekoliko urolanih novčanica pokazujući na Kadi,

zatim na sebe.
Čovek je uzeo novčanice vrhom prstiju, sa prezirom.
Bacio ih je na zemlju.
Doviknuo je neko naređenje i jedan vojnik je udario Lamina u trbuh.
Presavijen, mladić je pao na zemlju, bez reči, bez jauka.



Vojnik je izvukao nož, podigao Laminovu nogu i jednim potezom sečiva
rasekao mladićev đon.
Prošao je prstom kroz pukotinu, a zatim je isto učinio sa drugom cipelom.
A kada se Lamin, skoro istog časa, kao da je bilo opasnije ostati ležeći

nego suočiti se sa neprijateljem, uspravio na noge, posrćući, dok su mu
koščata kolena udarala jedno o drugo, Kadi je mogla videti kako mu ispod
cipela teku dva curka krvi, koje je odmah upila prašina.
Onda je ono vojno lice što je komandovalo ostalima prišlo njoj.
Kadi je pružila pasoš koji je Lamin nabavio za nju.
Prisebna duhom, premda nije mogla obuzdati drhtavicu od glave do pete,

gurnula je ruku u pojas svoje panje, izvukla mršavi svežanj novčanica koji
je, stegnut lastišem gaćica, natopljen znojem, ličio na zelenkastu krpicu,
zatim ga pažljivo i s poštovanjem stavila u ruku tog čoveka svejednako
priljubivši rame uz Laminovo kako bi jasno pokazala da su oni zajedno.
 
Sada već beše prošlo nekoliko nedelja, nije tačno znala koliko, otkako

behu zaglavili u tom gradu sred pustinje, ne u onom gde je vojnik rasekao
Laminova stopala nego u jednom drugom, mnogo dalje od njihovog mesta
polaska, gde ih je dovezao kamion kada su prošli prvu kontrolu.
Oni putnici koji su još imali novca, bilo da su ga uspeli vešto sakriti ili

pak, iz nejasnih razloga, nisu bili pretraženi ni premlaćeni, mogli su da
nastave put plativši još jedanput šoferu.
A ona, Kadi Demba, Lamin i nekoliko drugih, morali su da se zaustave tu,

u tom gradu zatrpanom peskom, sa niskim kućama boje peska, sa ulicama i
baštama od peska.
Izgladneli, iznureni, behu se ispružili da odspavaju ispred prostora za

autobusku stanicu gde ih je ostavio kamion.
Tu su čekali drugi kamioni, spremni da ponovo krenu sa svojim tovarom

putnika.
Kada su se probudili u zoru, skočanjeni od hladnoće, bili su potpuno

prekriveni peskom, a Kadije osećala toliki bol u listu da joj se, u blescima,
činilo kako to ne može biti stvarno: ili se batrgala u najokrutnijem košmaru
svog života, ili je već bila mrtva te je morala shvatiti da je to to, njena smrt,
jedna neizdrživa pa ipak trajna, neprestana fizička bol.
Tkanina kojom beše uvila list nekoliko dana ranije kao da se urezala u

ranu.



Bila je vlažna pod zrncima peska, natopljena odvratnim crvenkastim jedva
primetnim curcima.
Nije imala snage da je skine, iako je znala da bi to trebalo uraditi – jedva

je smogla dovoljno hrabrosti da lagano pomeri ukočenu nogu, kojom su joj
prolazili trnci.
Na koncu ustade, strese pesak sa kose, sa odeće.
Načini nekoliko koraka hramljući.
Oblici prekriveni peskom pomerali su se na tlu.
Vratila se do Lamina koji je sedeo, izuven, bezizražajnog lica, i gledao

svoja stopala što ih vojnikov nož beše rasekao skupa sa đonovima.
Krasta od osušene krvi iscrtavala je tamnu liniju na skorenoj, ispucaloj

koži.
Znala je da mladića to boli ali da on to ničim neće pokazati niti će ikada

pomenuti svoje rane, takođe je znala da će na njen upitni pogled odgovoriti
namerno mrgodnim izrazom lica koji će zamaskirati njegovo poniženje (oh,
kako je bio ponižen, kako je njoj to bilo žao i kako ju je bolelo što ne može
preuzeti na sebe to poniženje, ona koja ga je umela dobro podnositi, koju je
ono u suštini tako malo pogađalo), jer kakvo bi joj uverljivo objašnjenje
mogao dati ako ne za taj neuspeh, a ono barem za toliko usporenje, tako
prerano iskrslo, njihovog putešestvija, on koji je beše uveravao kako sada
poznaje sve prepreke i opasnosti na putu?
Dobro je znala sve to, shvatala je to i prihvatala – tu umrtvljenost koja mu

je ispraznila pogled, učinivši njega samog nedostupnim, tako različitim od
živahnog i društvenog mladića kakav je bio.
Pošto je razumela, nije mu uzimala za zlo.
Ono što nije znala u tom trenutku, ono što nije imala načina ni da zamisli i

što će se malo-pomalo otkriti njenom poimanju, to je da mladić beše veoma
mnogo i dvostruko ponižen, u isti mah onim što se dogodilo prethodnog
dana i, a priori, nečim što se još nije dogodilo i što Kadin ne naivni nego
neiskusni duh nije mogao da nasluti a što je mladić pak znao da će se
dogoditi, eto zašto je njega, shvatiće Kadi kasnije, bila sramota pred njom,
sramota što zna ono što ona ne zna, i sramota od same te stvari, eto zašto se
cela mladićeva ličnost beše povukla daleko od nje, oguglala od užasa, i ne
želeći da ima ikakva posla sa Kadinom nevinošću.
Da li joj je, potom, bio rekao bilo šta preciznije?
Ne bi se mogla setiti baš ničega.
Ipak joj se činilo da nije.



Jednostavno su lutali, šepajući i jedno i drugo na dva različita načina
(mladić se trudio da spušta na tlo samo spoljni deo stopala, a ona, Kadi,
izbegavala je da se osloni na bolesnu nogu te je nepravilno skakutala)
ulicama zagušenim nesnosnom suvom i prašnjavom vrućinom, pod
žućkastim nebom, svetlucavim, boje peska.
Laminova kratka kosa, njegovo lice i ispucale usne još behu prekriveni

peskom.
Raspamećeni, i tražeći spas od tog prostranstva bez ijedne senke, sklonili

su se u jednu prčvarnicu zemljanih zidova, bez prozora, gde su, u
polumraku, jeli komade tvrdog i žilavog kozijeg pečenja i pili koka-kolu,
oboje svesni da više nemaju ni prebijene pare da plate čak ni tu isposničku
hranu, a Lamin se bio povukao u tu oporu, bolnu ravnodušnost, u čijem je
zaklonu, sam sa svojim beščašćem, mogao, verovao je on možda, sprečiti
da ono zarazi Kadi, on koji je znao šta će se dogoditi i ona, verovao je on
možda, koja još nije znala – ali bila je to predosetila dok se pitala,
dovršavajući žvakanje poslednjeg parčeta mesa koje je progutala sa
poslednjim krupnim gutljajem gaziranog pića i ukrstivši oči sa
neprijateljskim, polusklopljenim očima žene što ih je služila, koja ih je,
zavaljena na jednu stolicu u najmračnijem ćošku, odmeravala, nju i
mladića, bučno dišući, kako li će sada izmiriti svoja dugovanja i kad joj je
ispitivački, inkvizitorski, neprijateljski pogled te žene na svoj način
odgovorio.
Divlje se držala tog ubeđenja, tokom celog tog perioda, da je stvarnost

fizičkog bola jedina koju treba uzimati u obzir.
Jer njeno telo je patilo neprestano.
Žena ju je terala da radi u jednoj majušnoj straćari koja je izlazila na

dvorište iza prčvarnice.
Na tvrdo popločanom tlu, dušek od sunđeraste pene.
Na njemu je najveći deo vremena ležala Kadi, odevena u bež kombinezon,

kad bi žena uvela mušteriju, uglavnom mladog čoveka jadnog izgleda, koji
se takođe bio nasukao u tom gradu gde je jedva sastavljao kraj s krajem kao
boj{27}, i koji bi često bacao, ulazeći u vrelu, zagušljivu izbu, unezverene
poglede oko sebe, kao da je uhvaćen u zamku onoga što zapravo i nije bila
njegova sopstvena želja već smicalica gazdarice koja se trudila da tamo
privede svaku mušteriju svoje prčvarnice.
Žena bi odlazila zaključavajući vrata.



Muškarac bi onda spustio pantalone sa malo uznemirenom žurbom, kao da
je valjalo što pre završiti sa kakvom mučnom i nejasno pretečom obavezom,
legao bi na Kadi koja bi što je moguće više, kako bi izbegla i najmanju
povredu, odmakla svoju bolesnu nogu što ju je žena svakog dana omotavala
svežim zavojem, i dok bi prodirao u nju, neretko ispuštajući začuđeni jauk,
jer bi svrab koji je odnedavno žario i isušivao Kadinu vaginu smesta
zagrejao mušterijin ud, ona bi prikupljala sve svoje umne snage da obuzda
mnogobrojne napade bola što ju je hvatao u leđima, u donjem trbuhu, u
nozi, misleći: Jednog trenutka ovo mora prestati, i osećajući kako joj curi
niz vrat, niz grudi, napola prekrivene čipkanim rubom kombinezona, obilati
znoj muškarca što se mešao sa njenim, misleći opet: Jednog trenutka ovo
mora prestati, sve dok muškarac ne bi, s mukom, završio, i dok se ne bi, sa
uzvikom bola i razočaranja, brže-bolje odmakao od nje.
Zalupao bi na vrata i oboje bi čuli spore i trome korake žene koja je

dolazila da otvori.
Izvesne mušterije su gunđale, buneći se da ih boli, da devojka nije zdrava.
A Kadi bi pomislila, iznenađena: Devojka, to sam ja, i gotovo da ju je

zabavljalo što je mogu nazivati tako, nju koja je bila Kadi Demba u svoj
svojoj osobenosti.
Ostala bi da leži još neko vreme posle odlaska to dvoje.
Širom otvorenih očiju, sporog daha, pažljivo bi zagledala, veoma mirna,

pukotine rozikastih zidova, limenu tavanicu, belu plastičnu stolicu ispod
koje je držala svoj zavežljaj.
Savršeno nepomična, slušala je kako joj na uši gluvo, mirno bije njena

sopstvena krv, a kad bi se malčice mrdnula, začula bi zvuk isisavanja svojih
oznojenih leđa na dušeku natopljenom znojem i jedva čujno klokotanje u
svojoj upaljenoj stidnici, i osetila bi kako polagano nadire novi talas boli i
kako ga pobeđuje mladalačka, bujna snaga njene čvrste i žilave građe, i
mislila je, mirna, gotovo spokojna: Jednog trenutka ovo mora prestati, tako
mirna, tako spokojna da kad bi žena vratila da je malo opere, očisti i napoji,
ne sama, kao obično, već u pratnji druge mušterije koju bi uvela sa blagom
mimikom žaljenja ili izvinjavanja u pravcu Kadi, ova bi zbog toga osetila
samo neku naglu utučenost, časak izgubljenosti i slabosti, pa bi odmah
pomislila, mirno: Jednog trenutka ovo mora prestati.
Ta žena, nakon što je nametnula Kadi odnose jedan za drugim, starala se o

njoj sa posve majčinskom brigom.



Dolazila bi sa peškirom i bokalom punim sveže vode, te bi nežno oprala
Kadin donji trbuh.
Uveče bi obe sedele na dvorištu i Kadi bi jela dobar obrok od kukuruzne

kaše i kozijeg mesa u sosu, zaliven koka-kolom, od kojeg bi ostavila porciju
za Lamina.
Žena bi skinula Kadin zavoj, namazala bi mašću ranu koja je oticala i

izgledala sve odvratnije, i ponovo bi je stegla čistim platnom.
I kako su one spokojno sedele u mlakoj večeri, site, i kako je Kadi, kad bi

se okrenula ka ženi, u sumraku mogla razlučiti samo obrise jednog okruglog
i dobronamernog lica, ponekad joj se činilo da se vratila u vreme svog
detinjstva koje je, premda je bilo teško, pomračeno, zbrkano, imalo i one
gotovo srećne trenutke, kada je Kadi sedela pred nogama svoje bake, uveče
pred kućom, dok ju je ona češljala.
Tačno pre nego što bi se spustila noć došao bi Lamin.
Kradomice bi se uvukao u dvorište nalik, pomislila bi Kadi sa trunkom

sažaljenja i odvratnosti, kakvom psu koji se boji batina ali se još više plaši
da će svoju zdelicu zateći praznu – u isti mah poguren i okretan, pritajen i
oštar, a Kadi i žena bi se pravile da ga ne primećuju, ona iz uviđavnosti,
žena iz prezira, i Lamin bi pokupio pun tanjir i odneo bi ga u Kadinu sobu
gde mu je žena dozvoljavala, ili mu barem nije branila, da prespava, pod
jasnim uslovom da se odatle izgubi pre zore.
Pre nego što bi otišla na počinak, žena bi dala Kadi mali deo zarađenog

novca.
Zatim bi se povukla i Kadi, vraćajući se u rozikastu sobu koju je

osvetljavala žmirkava i muzgava sijalica obešena za lim.
Tada je imala utisak, gledajući Lamina, nekada tako energičnog, gde

čučeći u jednom ćošku struže kašikom tanjir, kako je sve njene boli ponovo
sustižu.
Jer šta je drugo mogla suprotstaviti mladićevom sramu kojem nema leka

ako ne malo umornu očiglednost svoje sopstvene časti, zauvek sačuvane,
malo umornu svest o svom neporečnom dostojanstvu?
On bi možda više voleo da je vidi poniženu, očajnu.
Ali sam je nosio to breme poniženja i očajanja i Kadi je osećala da je ljut

na nju a da nije toga svestan, i zato bi joj bilo draže da on uveče ne bude tu
zakrčavajući skučeni prostor svojim gorčinama, svojim nemim, nejasnim i
nepravednim prigovorima.



Znala je takođe da je bio kivan na nju zato što je sada odbijala da vodi
ljubav s njim.
Objašnjenje koje je sama sebi dala i koje je rekla i mladiću bilo je to da joj

je vagina otečena, izranjavljena i da joj je potreban odmor.
Ali, slutila je i ovo: Lamin se stideo nje i zbog nje, isto toliko koliko se

stideo sebe.
To joj je užasno smetalo.
S kakvim je pravom nju uključivao u to osećanje gnusnosti koje ga je

drmalo, zato što on nema duševne snage?
Stoga mu nije dala ni da je pipne, ne želeći da trpi bol kako bi njega

zadovoljila.
Srušila bi se na dušek, ćutljiva, umorna.
Nije je zanimalo šta je radio mladić od svojih samotnih dana u

zagušljivom i sušnom gradu.
Osećala je kako joj se usne mrgodno puće što je moralo obeshrabriti i

najslabiju želju za razgovorom.
Pa ipak, dok su joj se prsti mahinalno pružali prema zidu želeći da miluju

pukotine i kvržice, i na trenutak pre no što bi utonula u san, njeno slomljeno
telo bi ustreptalo u naletu neke divlje sreće jer bi se najednom setila, praveći
se kako je na to zaboravila, da je ona Kadi Demba: Kadi Demba.
 
Jednog jutra se probudila i mladić više nije bio tu.
Začudo, shvatila je šta se dogodilo još i pre nego što je utvrdila da nema

Lamina, shvatila je to čim je otvorila oči i skočila do svog razvezanog
denjka, otvorenog pod stolicom gde ga je bila ostavila čvrsto svezanog,
izvadila je iz njega ono malo što je sadržao, dve majice, jednu panju, jednu
čistu i praznu pivsku flašu, i jecajući je ustanovila ono što je naslutila i pre
nego što je bilo šta primetila, da je sav njen novac nestao.
I tek u tom trenutku je zaključila da je sama u prostoriji.
Stade grcati od očajanja.
Premda joj usta behu širom otvorena, činilo joj se da se guši.
Budući da se probudila sa sigurnošću da joj je učinjeno zlodelo, je li

možda u toku noći nešto čula ili je pak nešto osetila u onim snovima koji se
tačno poklapaju sa stvarnošću što sledi?
Onda izađe, pređe preko dvorišta hramljući tako jako da je pri svakom

koraku posrtala, pojuri u prčvarnicu u kojoj je žena pila svoju prvu jutarnju
kafu.



– Otišao je, sve mi je ukrao! – povikala je.
Srušila se na jednu stolicu.
Žena ju je odmerila hladnim, prevejanim pogledom, na kome jedva da je

bilo traga samilosti.
Dovršila je kafu sa zadovoljstvom koje je malo narušio Kadin upad,

coknula jezikom, a zatim je tegobno ustala i prišla Kadi, uzela je u zagrljaj i
stala je nespretno nijati obećavajući joj da je neće ostaviti na cedilu.
– I ne sekiram se – prošaputa Kadi – sa onim što ti donosim.
Razmišljala je, duboko utučena, kako sve valja početi iz početka, kako

ponovo mora predeverati sve te muke, pa i mnogo gore, jer joj je telo bilo
strahovito izranjavljeno, a još sinoć beše izračunala da će im biti dovoljno
dva-tri meseca rada, njoj i momku, da nastave putovanje.
Momku, oh, na njega je već bila zaboravila.
Po svoj prilici se naskoro neće sećati ni njegovog imena ni njegovog lica, a

uspomena koju će sačuvati na tu izdaju odnosiće se samo na udarac
sudbine.
 
Kad god bi pomislila na taj period, zaokružila bi vreme koje je provodila

između prčvarnice i rozikaste sobe na godinu dana premda je znala da je to
zacelo trajalo mnogo duže te da se i ona takođe nasukala na pesku u tom
pustinjskom gradu, kao i većina muškaraca koji su dolazili kod nje, koji su
tuda lutali već godinama više ih i ne brojeći, prispeli iz raznih zemalja u
kojima njihove porodice mora da ih smatraju mrtvima jer se oni ne usuđuju,
srameći se svog položaja, da im pošalju vesti, i čiji je bludeći, apatični
pogled prelazio preko svake stvari ne videći, izgleda, ništa.
Nekima se dešavalo da ostanu ležati pored Kadi, nepomični i nepronični, i

tada je izgledalo da su zaboravili zašto su došli ili im se pak to činilo toliko
smešno i prenaporno da su na koncu više voleli ostati tako, ni uspavani ni
istinski živi.
Iz meseca u mesec Kadi je mršavela.
Imala je sve manje i manje mušterija i provodila je dobar deo svojih dana

u polumraku prčvarnice.
Međutim, njen duh beše jasan i bistar i ona se još uvek katkada osećala

preplavljena nekom toplom srećom kada bi, sama u noći, šaputala svoje ime
i nanovo zaključila da je ono u potpunom skladu sa njom.
Ali mršavela je i slabila a rana nožnog lista nikako da zaceli.



Ipak je došao dan kad joj se njena skromna ušteđevina učinila dovoljnom
da pokuša krenuti dalje.
Po prvi put nakon dugih meseci izašla je na ulicu, šepala je na nesnosnoj

žezi i pronašla je parking odakle polaze kamioni.
Svraćala je tamo svakog dana, uporna, nastojeći da shvati s kim se mora

povezati, među tim brojnim muškarcima koji su često pohodili to mesto,
kako bi uspela da se ukrca na neki od kamiona.
I više nije bila iznenađena oporim, borbenim ehom svog sopstvenog glasa,

grubog i bespolnog, koji se raspitivao sa nekoliko reči engleskog što ih je
naučila u prčvarnici, niti ju je iznenadio odraz, u retrovizoru jednog
kamiona, ispijenog, sivog lica koje je nadvisivala kučina riđaste kose, lica
sa istanjenim usnama i isušenom kožom koje je sada dakle bilo njeno a za
koje se ne bi moglo sa sigurnošću reći, mislila je, da je žensko lice, kao ni
kosturskog tela za koje se takođe ne bi moglo to ustvrditi, pa ipak ona je i
dalje bila Kadi Demba, jedinstvena i neophodna dobrom poretku stvari na
svetu iako je sada sve više i više ličila na ona izgubljena, izgladnela bića,
usporenih pokreta, što su se smucala gradom, iako je toliko na njih ličila da
je pomislila: Između njih i mene, u čemu je suštinska razlika?, nakon čega
se smejala u sebi, oduševljena što je napravila dobru šalu na svoj račun, i
govorila je sebi: U tome što sam, ja, Kadi Demba!
Ne, ništa je više nije iznenađivalo, ništa je više nije užasavalo, pa čak ni taj

ogromni umor koji bi je u bilo koje vreme smlatio, od kojeg bi joj njeni
krhki udovi najednom toliko otromeli da je s puno muke stavljala nogu
ispred noge i prinosila hranu ustima.
I na to se takođe bila privikla.
Sada je gledala na tu iznurenost kao na prirodno stanje svoga organizma.
 
Nekoliko nedelja kasnije, to stanje velike slabosti sprečiće je da izlazi iz

šatora od plastike i lišća pod kojim bi ostajala ispružena, u jednoj šumi čije
je ime zaboravila i čije joj je drveće bilo nepoznato.
Nije znala pre koliko vremena beše došla tamo ni kako je moguće da

sunčeva svetlost koja je teško prodirala kroz plavu plastiku razotkriva
njenom pogledu njene ruke i njene noge i njena stopala koji su tako daleki i
tako mršavi kad je ona osećala da tako masivno leži na zemlji, u koju je,
činilo joj se, tonula čim bi zatvorila oči, pod dejstvom svoje težine.
I ona, Kadi Demba, koja se nije stidela ničega, umirala je od stida videći

sebe tako ogromnu, kabastu, nepremestivu.



Jedna vlažna ruka, jakog mirisa, pridizala joj je glavu i pokušavala da joj
ubaci nešto u usta.
Htela je da se brani jer miris te stvari kao i miris ruke bio joj je odvratan,

ali imala je tako malo snage da su joj se usne protiv njene volje otvorile i
pustila je da joj sklizne do stomaka neka vrsta lepljivog i bljutavog testa.
Sve vreme joj je bilo hladno, tako strahovito hladno da taj duboki osećaj

hladnoće nije mogla ublažiti ni tkanina kojom je bila pokrivena ni ruke koje
su je, ponekad, masirale.
I dok se nadala da će naći u zemlji što se otvarala i ulegala se pod

pritiskom njenog džinovskog tela toplotu koja bi možda, pomišljala je, bila
dovoljna da je opet podigne na noge, čim bi zatvorila oči nailazila bi samo
na još veću hladnoću kojoj nije moglo ništa ni plavičasto sunce što se
probijalo kroz plastiku pa čak ni vlažni, ustajali vazduh, bez sumnje topao
pošto je osećala da se obilno znoji, tog šatora pod drvećem.
Oh, uistinu, svaki delić tela joj se smrzavao i boleo ju je, ali razmišljala je

tako intenzivno da je mogla zaboraviti na hladnoću i bol, i zato, kad je
ponovo videla lica svoje bake i svog muža, dvaju bića koja se behu
pokazala dobra prema njoj i ojačala je u uverenju da njen život, njena
ličnost nema ništa manje smisla i vrednosti nego njihove, i kad se pitala da
li ju je dete koje je toliko želela da ima moglo sprečiti da zapadne u takvu
nemaštinu, to su bile samo misli a ne žal, jer ona nipošto nije žalila zbog
svog sadašnjeg stanja, nije želela da ga zameni nijednim drugim i čak je bila
na neki način oduševljena, ne patnjom nego samom svojom sudbinom
ljudskog bića koje prolazi najhrabrije što može kroz svakovrsne opasnosti.
Oporavila se.
Mogla je da sedi, mogla je normalno da pije i jede.
Neki čovek i neka žena koji su po svoj prilici živeli zajedno pod šatorom

davali su joj malo hleba ili kaše od žita koju su kuvali napolju, na vatri
založenoj od drva, u jednoj šerpi bez ručke.
Kadi se sećala da je putovala pored njih u kamionu.
Oboje su bili ćutljivi i Kadi se s njima mogla sporazumevati samo na

nekom smešnom engleskom, ali je na koncu razumela da oni već godinama
pokušavaju da pređu u Evropu gde čovek beše uspeo da živi izvesno vreme,
nekada, pre nego što je bio proteran.
I jedno i drugo su negde imali decu, koju odavno nisu videli.
Šator je pripadao jednom prostranom logoru od daščara ili udžerica od

cerade poduprte kočevima, a ljudi u dronjcima su se kretali između drveća,



prenoseći kante vode ili granje.
Kadi beše primetila da je ostala bez ičega, da nema ni zavežljaja ni pasoša

ni novca.
Čovek i žena provodili su dane praveći merdevine, svako svoje, a Kadi ih

je neko vreme samo posmatrala kako bi shvatila na koji način to rade, a
zatim se dala u potragu za granama i počela i sama da izrađuje lestvice,
metodično pretražujući u svojim sećanjima sve što joj je pričao neki mladić
bez imena i bez lica o svom propalom pokušaju penjanja na jednu metalnu
rešetkastu ogradu koja deli Afriku od Evrope i ispitujući svojim novim
plahim i hrapavim glasom čoveka i ženu, a ovo dvoje su joj odgovarali,
jedno ili drugo, sa nekoliko reči koje nije uvek znala ali koje su, povezane
sa onima što ih je bila naučila ili grubo prevela preko jednog crteža na
zemlji, na kraju dosta dobro predstavljale ono što joj je mladić objašnjavao,
a zatim su ka njoj bacali komadiće kanapa koji su koristili da učvrste svaku
prečku za okvir lestvica, preko volje, teška srca, kao da, razmišljala je Kadi
mirno, pošto je behu lišili svega što je posedovala a ona misli da su to oni
učinili, nisu se mogli uzdržati da joj pomognu uprkos neprijatnosti koju su
pri tom osećali.
Izašla je sa ženom iz šume, pešačile su duž jednog asfaltiranog druma do

ulaza u neki grad.
Ona je jako šepala a obogaljeni list joj je virio ispod ruba stare panje.
Prosile su na ulicama.
Kadi bi ispružila ruku kao što je činila ta žena.
Ljudi su im dobacivali na nekom nerazumljivom jeziku nešto nalik na

psovke a neki su im pljuvali pred noge, dok su im drugi davali hleba.
Kadi bi grizla hleb halapljivo, toliko je bila gladna.
Ruke su joj drhtale.
Ostavila bi na hlebu krvave tragove, desni su joj krvarile.
Ali njeno srce je kucalo sporo, smireno, i ona sama se osećala tako, spora,

smirena, nedokučiva, u skloništu svoje neizmenjive ljudskosti.
 
Tik posle osvita zore, logorom se prolomiše krici, lavež, tutanj trčanja.
Nekakvi vojnici su rušili kolibe, čupali mušemu, razbacivali kamenice

ognjišta.
Jedan od njih se dočepao Kadi, strgao s nje panju.
Videla je kako okleva i shvatila da mu je odvratan izgled njenog tela, njena

mršavost, mrke fleke posejane po njenoj koži.



Udario ju je po licu i bacio na zemlju, usta skupljenih od besa, od gađenja.
 
Kasnije, mnogo kasnije, možda nedeljama i mesecima, kada je svaka noć

postajala hladnija od prethodne i kada je sunce svakim danom izgledalo
niže i bleđe u šumi, muškarci koji sebe behu proglasili ili behu određeni za
vođe logora najaviše napad na ogradu za prekosutra.
Krenuše po noći, desetine i desetine muškaraca i žena, a među njima i

Kadi koja se osećala naročito sićušnom, skoro neopipljivom, kao dah.
Nosila je poput drugih svoje merdevine a one su joj se činile, iako behu

lake, teže od nje same, kao što se katkada apsurdno čine teškim sanjane
stvari, međutim, grabila je napred šepajući, nimalo sporija od ostalih,
osećajući kako joj ogromno srce lupa u maleckom kavezu od kostiju svojih
krhkih, usplamtelih grudi.
Hodali su dugo, u tišini, kroz šumu a zatim preko nekog kamenjara gde je

Kadi više puta posrnula i pala, pa se pridigla i ponovo zauzela svoje mesto
u grupi, ona koja se osećala samo kao majušni dašak vazduha, kao ledena
tananost atmosfere – toliko joj je bilo hladno, cela celcata beše tako hladna.
Najzad stigoše u jednu pustu zonu obasjanu belim svetlima nalik blesku

mesečine dovedenom do usijanja, i Kadi opazi rešetkastu metalnu ogradu o
kojoj su svi pričali.
A psi počeše zavijati kako su oni i dalje napredovali i štektanje poskoči u

nebo a Kadi začu: Ovi pucaju u vazduh, objavljeno jednim glasom koji je
strah učinio piskavim, neujednačenim, a zatim možda taj isti glas ispusti
dogovoreni uzvik, jedan jedini poklič, i svi stadoše trčati napred.
Ona je takođe trčala, usta otvorenih ali nesposobnih da udišu, ukočenih

očiju, stegnutog grla, i ograda je već bila tu i naslonila je na nju merdevine,
i evo gde se penje prečku po prečku sve dok se nije, popevši se na
poslednju, dočepala ograde.
I mogla je čuti oko sebe praskanje metaka i krike boli i užasa, ne znajući

da li ona takođe vrišti ili je pak čekićanje krvi u njenoj lobanji obavija tim
neprekidnim jaukom, i htela je da se penje još i još i sećala se da joj je neki
momak rekao ne smeš nikada, nikada prestati da se penješ pre nego što
stigneš do vrha ograde, ali bodljikava žica joj je čupala kožu sa ruku i sa
nogu i sada je mogla sebe čuti kako urla i osetiti krv kako joj teče niz
podlaktice, niz ramena, govoreći sebi, nikada ne prestati da se penješ,
nikada, ponavljajući te reči a da ih više nije razumela a zatim popuštajući,
odustajući, polagano padajući unatrag i tada misleći da ono što je




